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الملخ�ص:  

يدر�ص هذ� �لبحث بع�ص �لمفرد�ت �لتي نُ�سبت في �لم�سادر �للغويّة �إلى �للهجات �ليمانيّة، ووجد �لباحث نظائر 
لها في �للهجة �لعاميّة �لاأردنيّة، وك�سفت �لدّر��سة �أنّ بع�ص �لاألفاظ �لتي ن�سبت �إلى �للهجات �ليمانيّة في �لمعاجم 
�لعربيّة لها �متد�د في �لا�ستعمال �لد�رج في �للهجة �لعاميّة �لاأردنيّة، وبالدّلالة ذ�تها �لتي ر�سدتها �لم�سادر �للغويّة؛ 
وقد يكون هذ� �لامتد�د دلياً على بقاء هذ� �لا�ستعمال حيّا بف�سل تد�وله عبر �لاأجيال. وتبيّنّ في �لبحث �أنّ بع�ص 
�لمفرد�ت �لتي نُ�سبت �إلى �للهجات �ليمانيّة ت�سترك مع �للهجات �ل�ساميّة �لقديمة، وربّما تكون بع�ص مظاهرها من 

اللهجات ال�سماليّة التي انت�سرت في الأو�ساط اليمنيّة بعد �سيادة اللهجات ال�سمالية في اأرجاء اليمن.

وبيّنت �لدر��سة �أنّ بع�ص هذه �لاألفاظ ح�سل فيها تطوّر �سو�ء من خال �لتو�سّع �لدّلال، �أو من خال �لتطوّر 
في �لبنية، وهو تطوّر لا يخرج بمعنى هذه �لاألفاظ عن �لمعاني �لتي نُ�سبت �إلى �للهجات �ليمانيّة قديماً.
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Yemeni Words in the Jordanian 
Dialect of Arabic

Dr. Saif aldain Alfugara

Abstract: 
The study investigates some words that linguistic resources have traced to the Yemeni 

dialects of Arabic, and that the researcher has found  used in Jordanian Arabic. The study 
reveals that some words that have been considered to be rooted in the Yemeni dialects 
of Arabic, have an extension in the Jordanian dialect of Arabic. The study shows that 
these words are used in Jordanian Arabic with the same interpretation that is documented 
in linguistic resources such as dictionaries. This extension of use might be due to the 
transmission of these words from one generation to the other. The study also shows that 
some Yemeni words existed in some old Semitic languages, and that some of these words 
might have their roots in the northern dialects that spread in Yemen after the domination 
of the northern dialects in Yemen. 

The study also shows that the words under investigation have developed both their 
semantic and morphological aspects; however, these developments have not affected the 
interpretation of these words.                                                                
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مقدمة:
�إلى:  �لقديمة  �لعربيّة  �للهجات  �لعلماء  م  ق�سِّ
�لقحطانيّة،  �أو  �ليمانيّة  ونها  ي�سمُّ جنوبيّة،  لهجات 
�لعدنانيّة،  �للَّهجات  عليها  ويطلق  �سماليّة،  ولهجات 
وبين �ل�سماليّة و�لجنوبيّة تد�خل ي�سعُب معه �لف�سل 
بين �لق�سمين، و�أحياناً يع�سُر على �لباحث معرفة �أ�سل 
�لنَّمط �للَّهجي �أ�سمال هو �أم جنوبي، وهذ� �لتّق�سيم 
حد� بالعلماء �إلى �لبحث في �للَّهجات على �أُ�س�ص لغويّة 
بيئة  تجعلها  لغويّة  خ�سائ�ص  في  �للَّهجة  فيه  تنتظم 
تخالف لهجة �أخرى في بع�ص �سماتها، مع ماحظة ما 
وتيّة  تتَّفق فيه من مامح لغويّة على �لم�ستويات: �ل�سّ

رفيةّ و�لنَّحويّة و�لدّلالية. و�ل�سّ

�لاأُ�سول  �إلى  �لقحطانيّة  �للَّهجات  تق�سيم  ويمكن 
�لاآتية)1(: 

منها:  ع  يتفرَّ �لتي  قُ�ساعة  منها  ع  ويتفرَّ  ، حِمْيَر  -
وعَذْرَة،  وكَلْب،  وبَلْقَيَن،  وبَهْر�ء،  وتَنوخ،  مَهْرَة، 

وجُهَيْنَةَ وبَلِي.

م، وجُذ�م، وطيئ، و�لاأزْد،  ع منها: لَخْ - كهلان، ويتفرَّ
من  ع  ويتفرَّ وكِندة،  وهَمْدَ�ن،  ومَذْحِج،  و�أنار، 
ان،  غ�سَّ و�أزْد  ر�ة،  �ل�سَّ و�أزد  عُمان،  �أزد  �لاأزْد: 
�أنار:  من  ع  ويتفرَّ وخُز�عة،  و�لخزرج،  و�لاأو�ص 
ع زُبَيْد، وبَلْحارث  خَثْعَم وبِجيلة، وعن مَذحِج تتفرَّ
�إلى  تُن�سب  كبيرة  ثالثة  قبيلة  ة  وثمَّ كعب.  �بن 
كثيرة،  بطون  منها  يتفرع  �لاأ�سعر،  هي  قحطان 
�لقبائل  هذه  تق�سيم  في  �لم�سادر  وتتفاوت 

وتفريعاتها)2(.

�للغويّة  �ليمانيّة في �لم�سادر  �للَّهجات  وقد وردت 
على نطين: نط ين�سب �لمظهر �للَّهجي �إلى �للَّهجات 

�ليمانيّة دون تخ�سي�ص، كقوله: وهذه لهجة يمانيّة، 
ومثال  �ليمن،  لبع�ص  لهجة  �أو  �ليمن،  لاأهل  لهجة  �أو 
ذلك �أنَّ �لحميريّ، ن�سب بع�ص �لمفرد�ت �للغويّة �إلى 
مئة  من  �أكثر  في  تخ�سي�ص  دون  �ليمانيّة  �للهجات 
�إ�سناد �لمظهر  مرّة)3(. و�لنمط �لاآخر من �لن�سبة هو 
مثل  �ليمانيّة،  �لقبائل  من  بعينها  قبيلة  �إلى  �للَّهجي 

مَهْرة، �أو قُ�ساعة، �أو �لاأزد، �أو كَهْان، �أو غيرها)4(.

وعمار�تها  وقبائلها  �سعوبها  في  �لقبائل  وهذه 
وبطونها وف�سائلها تمثِّل بيئة كبيرة جدً�، وتقطن بيئة 
باللهجات  لهجاتها  و�ختلطت  �سا�سعة)5(،  جغر�فيّة 
وتعاقبت  كبيرً�)6(،  �أثرً�  فيها  �أثّرت  �لتي  �ل�سماليّة 
ا يعني �أنَّ  عة، ممَّ عليها مر�حل تاريخيّة طويلة ومتنوِّ
جعلها بيئة لهجيّة و�حدة �أمرٌ في غاية �ل�سعوبة، ويزيد 
�لاأمرَ عُ�سْرً� هذ� �لتد�خلُ بين �للَّهجات، و�لا�سطر�ب 
�أ�سل  �أو تحديد  �للغويّة،  �لمفرد�ت  ن�سبة كثيٍر من  في 
لاإبر�هيم  مدخاً  �لاأمر  هذ�  و�سكّل  �للغويّ،  �لنَّمط 
�للَّهجات  ن�سبة  دقّة  في  �لت�سكيك  في  �ل�سامر�ئي 
ومظاهرها، و�سعوبة تحديد �أ�سول �لمفرد�ت �للغويّة 

و�إ�سنادها �إلى بيئة بعينها)7(.

ولا يمكن �إغفال �أهمية �لعامل �لتّاريخيّ في �سر�ع 
فالاأخيرة  �لجنوبيّة،  �لعربيّة  مع  �ل�سماليّة  �لعربيّة 
كما  �ل�سماليّة،  �للغة  �سيادة  �أمام  تتا�سى  �أخذت 
تقل�ست �للغات �ل�ساميّة  �لاأخرى في �سوريا و�لعر�ق 
و�أطر�ف باد �ل�سام، وهذ� �أدى �إلى �ندماج �للهجات 
�لجنوبيّة في �للهجات �ل�سماليّة، لا �سيّما لغة �لمحادثة، 

وهذا اأ�سهم في اختلاط الألفاظ ودللتها)8(.

�أ�سهمت في �سعوبة  �إغفالها  ة م�ساألة لا يمكن  وثمَّ
تتمثَّل في  �لدقيقة،  ون�سبتها  �للغويّة  �لمفرد�ت  تحديد 
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�للغويّة  �لمفرد�ت  �إ�سناد  في  �لعلماء  بين  �لاختاف 
ف�ساً  �ل�سمالية،  �أو  �لجنوبيّة  �لعربيّة  �لقبائل  �إلى 
�لذي  �لد�ئم  وترحالها  �لقبائل  بين  �ل�سر�ع  عن 
يفقد �لبُعد �لجغر�في قيمته في تحديد بيئة جغر�فيّة 
للهجات، فعلى �سبيل �لمثال نجد �أنَّ لهجة طيئ وهي 
تُعدُّ مع �للَّهجات �ل�سماليّة ب�سبب  �أ�سول يمانيّة  ذ�ت 
�لجزيرة  �سمال  �إلى  �لجنوب  من  �لقبيلة  هذه  رحيل 
لها  ة  خا�سّ لغويّة  بيئة  لت  ف�سكَّ وو�سطها،  �لعربيّة 
من  كثيرً�  تخالف  قد  �للَّغوي  ر�ص  �لدَّ في  �سماتها 

مظاهر �للَّهجات �ليمانيّة. 

في  �للغويّة  �لم�سادر  تفاوت  من  �لرّغم  وعلى 
عامة،  �ليمانيّة  �للَّهجات  �إلى  �للغويّة  �لمفرد�ت  ن�سبة 
وكذلك  �للَّهجات،  هذه  فروع  �أحد  �إلى  ن�سبتها  �أو 
�لمطّلع  فاإنَّ  و�لجنوبيّة،  �ل�سماليّة  �للَّهجات  تد�خل 
�لتي  �لاألفاظ  من  في�ساً  ليجد  �للغة  م�سادر  على 
�أحد  �أو  �ليمانيّة،  �للَّهجات  �إلى  دلالاتها  في  نُ�سبت 
�أكثر  من  �ليمانيّة  �للَّهجات  �أنّ  ويبدو  فروعها، 
ر�سدً� في معجم )�لجمهرة( لابن  �لعربيّة  �للَّهجات 
دريد، وكذلك )�سم�ص �لعلوم( لن�سو�ن �لحميري)9(، 
لابن  �لعرب(  و)ل�سان  �سيده،  لابن  �ص(  و)�لمخ�سّ
علم  �أحمد  ها  �أعدَّ �لتي  �لاإح�سائيات  ولعلَّ  منظور، 
�ليمانيّة  �للَّهجات  �سيوع  مدى  توؤكّد  �لجندي  ين  �لدِّ
درجة  في  تقارب  لهجات  وهي  �لم�سادر)10(،  تلك  في 

�سيوعها في �لمعاجم �للَّهجاتِ �ل�سماليّةَ.

�للهجات  �إلى  نُ�سِبَ  �ل�سّيوعَ مقد�رُ ما  ويوؤكّده هذ� 
�ليمانيّة مّما ورد من �للهجات �لعربية في �لقر�آن �لكريم 
�لقر�آن)11(.  في  )�للغات  كتابه  في  ح�سنون  �بن  عند 
وكذلك كتاب )لغات �لقبائل �لو�ردة في �لقر�آن( لابن 
عبا�ص(  �بن  عن  �لمرويّة  �لقر�آن  و)لغات  �ساّم)12(، 

من  �ل�سّيوطي  ر�سده  ما  وكذلك  �لحنفي)13(،  للوزّ�ن 
�للهجات �ليمانيّة في �لقر�آن في كتابه )�لاإتقان()14(.

ميد�نًا  �ليمانيّة  �للَّهجات  جعل  يوع  �ل�سُّ وهذ� 
�للغويّة  تناولت مظاهرها  دة،  متعدِّ لدر��سات حديثة 
��ستنطاق  ر��سات  �لدِّ بع�صُ  وحاولتْ  �لمختلفة، 
لربط  مدخل  في  �لمعا�سرة  �لعربيّة  في  مظاهرها 
هذه  ومن  �لتر�ثيّة،  باأُ�سولها  �لمعا�سرة  �للَّهجات 
بـ:  �لمو�سومة  �ل�سامر�ئي  �إبر�هيم  در��سة  ر��سات:  �لدِّ
�أربعة  فيها  و�أفرد  �لقديمة”،  �لعربيّة  �للَّهجات  “في 
في  عنها  حديثه  وجاء  �ليمانيّة،  للهجات  مو��سيع 
�للَّهجات  مظاهر  بع�ص  فيها  در�ص  �سفحة،  �سبعين 
وتيّ، و�أفرد  �ليمانيّة في �لتر�ث وبخا�سة �لجانب �ل�سَّ
ث فيها  حديثاً لنقد در��سة ها�سم �لطعّان، �لذي تحدَّ
ث  عن �لاألفاظ �ليمانيّة  في �لمعجمات �لعربيّة، وتحدَّ
�ل�سامر�ئي في هذه �لدّر��سة عن �للَّهجات �ليمانيّة  في 

ريف)15(. �لحديث �ل�سَّ

�لعربيّة  “تاأثُّر  اه  �سمَّ كتابًا  �لطعّان  ها�سم  و�أفرد 
من  طائفة  فيه  �سرد  �لقديمة”،  �ليمنيّة  باللُّغات 
�لم�سادر  ر�سدتها  �لتي  �لقديمة  �ليمانيّة  �لاألفاظ 
�لف�سحى،  �للغة  م�ستعملة في  ز�لت  ما  �لتي  �للغويّة، 

ووردت في �لقر�آن �لكريم وكام �لعرب �سعره ونثره.

�لاألفاظ  “دلالة  بعنو�ن  كتاب  �لهال  ولهادي 
دلالة  فيه  در�ص  �لعربيّة”،  �لمعجمات  في  �ليمانيّة 
وبطونها،  وقبائلها  �ليمن  و�أحياء  �للغويّة،  �لاألفاظ 
ع بقية  �ص �لف�سل �لثالث لجغر�فيّة �ليمن، ووزَّ وخ�سَّ
مثل  �ليمانيّة  للغات  �لدّلالية  �لحقول  على  �لف�سول 
و�لح�سر�ت،  و�لحيو�نات  �ليمانيّة،  و�لبرود  �لاأعام، 

و�لح�سون و�لقاع.
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ر��سات  و�لدِّ �لبحوث  مركز  عن  كتاب  و�سدر 
�لاأل�سنة  “ندوة  بعنو�ن  عدن  جامعة  في  �ليمنيّة 
�للَّهجات  في  بحوثاً  ن  ت�سمَّ �ليمنيّة”،  و�للَّهجات 
باللغات  وعاقتها  �لحديثة،  �لقديمة  �ليمانيّة 
في  �سة  �لمتخ�سِّ �لبحوث  بع�ص  عن  ف�ساً  �ل�ساميّة، 

جانب لغوي في �للَّهجات �ليمانيّة، �أو �أحد فروعها.

ل  وللغة �ليمانيّة ولهجات �سمال �ليمن حديث مطوَّ
�لعربيّة   “�للهجات  بـ:  �لمو�سوم  ت�سيم  ر�بين  كتاب  في 
�لقديمة في غرب �لجزيرة �لعربيّة”، وهو كتاب يُعدُّ 
�ليمانيّة  �للَّهجات  در��سة  م�سادر  �أهم  من  و�حدً� 
�لقديمة. و�لقول نف�سه �أي�ساً مع يوهان فك في كتابه 
)�لعربيّة( �لذي خ�صّ لهجات �لبدو بف�سل في كتابه، 

وعرّج فيه على لغة �ليمن كثيرً�.

عة في كتاب د�ود �سلُّوم �لمو�سوم  ة �إ�سار�ت متنوِّ وثمَّ
ق  �لقديمة”، فقد تطرَّ �لعربيّة  �للَّهجات  “در��سة  بـ: 
�للَّهجات  في  وتيّة  و�ل�سَّ �لنَّحويّة  �لمظاهر  بع�ص  �إلى 

�لعربيّة �لقديمة، ومنها �للهجات �ليمانيّة.

�إبر�هيم  �أهميّة كتاب  �أن يغفل  �ر�ص  ولا يمكن للدَّ
�أني�ص “في �للَّهجات �لعربيّة”،  ولا �سيما تلك �لمو��سع 
تتعلَّق   �لتي  وتيّة  �ل�سَّ �لق�سايا  �إلى  فيها  �أ�سار  �لتي 
باللَّهجات �ليمانيّة، وكذلك �لم�سائل �لنَّحويّة و�لدّلالية 
�لتي حاول فيها �إبر�ز مظاهر بع�ص �للَّهجات �لعربيّة 
ومن  �لف�سيحة،  �للُّغة  عن  بها  تميَّزت  �لتي  �لقديمة 

بينها  مظاهر لغويّة  �ساعت في �للَّهجات �ليمانيّة.

“�للَّهجات  �لجندي  ين  �لدِّ علم  �أحمد  وكتاب 
ر��سات �لعربيّة  �لعربيّة في �لتر�ث” و�حد من �أهمّ �لدِّ
�لعربيّة،  �للَّهجات  در��سة  في  عت  تو�سَّ �لتي  �لحديثة 
�لمختلفة  بم�ستوياتها  �ليمانيّة  �للَّهجات  وحظيت 

بف�سحةٍ و��سعةٍ من بين �للَّهجات �لعربيّة، و�لقول نف�سه 
“�للَّهجات  بـ:  �لمو�سومة  غنيم  �آل  �سالحة  در��سة  مع 
�إ�سار�ت  وفيه  وبنية”،  �أ�سو�تاً  ل�سيبويه:  �لكتاب  في 
في  وبخا�سة  �ليمانيّة  �للَّهجات  مظاهر  �إلى  دة  متعدِّ

رفي. وتي و�ل�سَّ �لجانب �ل�سَّ

�لقديم  بين  تجمع  قيّمة  در��سة  �د  حدَّ ولحنّا 
�لقديمة  �للَّهجات  و�لحديث، در�ص فيها مظاهر من 
في عربيّة �ليوم في لهجات �سمال �لاأردنّ، ودر�ص فيها 
ودلاليّة،  ونحويّة،  و�سرفيّة،  �سوتيّة  عة  متنوِّ مظاهر 
�للغويّة  �لمظاهر  بع�ص  لتاأ�سيل  قة  معمَّ محاولة  وهي 
�لتر�ثيّة  باللَّهجات  وربطها  �لاأردنّ  �سمال  لهجة  في 
�لعربيّة �لقديمة،ون�سرت هذه �لدّر��سة في مجلة موؤتة 
في  ونُ�سركذلك  �لثامن،  و�لدر��سات،�لمجلد  للبحوث 
�لذي  و�لتر�جم(  و�للغة  �لنّحو  من  )�سذر�ت  كتابه 
�أي�ساً  ويوجد  2006م.  �إربد،  حمادة،  د�ر  عن  �سدر 
در��سة لمن�سور كفاوين عنو�نها )من �متد�د �للهجات 
وقر�ها:  �لكرك  لهجة  مفرد�ت  في  �لقديمة  �لعربيّة 
�لاأردنيّة  �لمجلة  ن�سرت في  تاأ�سيليّة(  معجميّة  در��سة 
للغة �لعربيّة، �سنة 2012م، تناول فيها �لباحث ظو�هر 
�سوتيّة و�سرفيّة م�ستركة بين �للهجات �لقديمة ولهجة 
�لم�ستركة،  �للغويّة  �لمفرد�ت  بع�ص  وكذلك  �لكرك، 
ومعظمها من �للهجات �ل�سماليّة، و�أثبت فيها �لباحث 
على  تد�ولًا  �للهجات  �أكثر  هي  �ليمانيّة  �للهجات  �أنّ 
�أل�سنة �لنّا�ص في �لكرك، ي�ساف �إليها مفرد�ت نُ�سبت 

�إلى قبائل �سماليّة.

في  �ليمانيّة  �للَّهجات  عن  مة  قيِّ بحوث  وتوجد 
�لكتاب �لذي �أ�سدره مجمع �للُّغة �لعربيّة في �لقاهرة، 
ودر��سات”،  بحوث  �لعربيّة:  “�للَّهجات  وعنو�نه: 
للهجة  �للّغويّة  �لخ�سائ�ص  من  �لاأبحاث:  هذه  ومن 
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بعنو�ن:  وبحث  �ب)16(،  �لتوَّ عبد  لرم�سان  طيئ  
ين،  �لهجة �ليمن قديماً وحديثاً)17( لاأحمد �سرف �لدِّ

�ئي)18(.  امرَّ و“�ألفاظ يمانيّة” لاإبر�هيم �ل�سَّ

بعنو�ن  �لعجمي،  فالح  �أعدّها  در��سة  ويوجد 
و�لتوليد(  �لتهجين  بين  �لحديثة  �لعربيّة  )�للهجات 
�لاجتماعي؛  �للغة  علم  معطيات  على  فيها  و�رتكز 
للوقوف على حال �للهجات �لعربيّة �لحديثة في �إطار 
�لتهجين  عاقة  على  غيها  وعرّج  تاريخيّاً،  �لعربية 
�لاأخرى من منظور علم  �للغويّة  بالم�ستويات  و�لتوليد 
�للغة �لاجتماعي، ودر�ص �أي�ساً و�قع �للهجات �لحديثة 

في �سوء نظرية فر�ستيغ)19(.

باأنها  �لدر��سات  هذه  عن  هذه  در��ستي  وتتميز 
�لعربيّة،  �لمعاجم  في  وردت  يمانيّة  �ألفاظاأً  تر�سد 
معالمها  باقية  �ليمانيّة  �للهجة  من  ر�سوبات  وتمثل 
ف�ساً  �لاأردن،  في  �لمعا�سرة  �لعامية  في  ودلالة  لفظاً 
عن �لاإ�سارة �إلى بع�ص �لاأ�سول �لتاريخيّة لبع�ص هذه 

�لاألفاظ في �للغات �لقديمة .

�للهجة  في  �لباقية  �ليمانيّة  �لمفرد�ت  من 
�لعاميّة �لاأردنيّة:

�لعربيّة  �لمعاجم  ترد في  �ألفاظ  كثيرً� ما تطالعنا 
�أو في غيرها من �لم�سادر �للغويّة يُن�صُّ فيها على �أنَّها 
�لنَّظر  �ليمانيّة، وعند  �للهجات  ذ�ت دلالة معيَّنة في 
لالة نجد �لا�ستعمال نف�سه يرد في و�حدة  في  هذه �لدِّ
في  �لنا�ص  �أل�سنة  على  �رجة  �لدَّ �لمحليّة  �للهجات  من 
�للفظ  بين  �سلة  ة  ثمَّ �أنَّ  يعني  ا  �لاأردنيّة، ممَّ �لعاميّة 
�للهجات  بع�ص  في  �رج  �لدَّ و�للفظ  �ليمانّي  �للهجيّ 
باأنَّ  توحي  تاريخيّة  دلالة  ذ�ت  �سلة  وهي  �لمعا�سرة، 
�لقديمة،  للهجات  �متد�د  هو  �لقديم  �لنمط  هذ� 

مع  �نتقل  وربّما  �لا�ستعمال،  بف�سل  يبقى  �أن  له  قُدّر 
�لعرب بف�سل هجر�تهم و�إقامة بع�ص �لقبائل �لعربيّة 

�لقديمة في باد �ل�سّام ومن بينها �لاأردن)20(.

وعلى �لرّغم مّما تُو�سم به �للهجات �ليمانيّة، �أو 
ا  وربمَّ �لف�ساحة،  وعدم  �لغر�بة  عاتها من  تفرُّ بع�ص 
بع�ص  وي�ستنكرها  بالنّدرة  �ألفاظها  بع�ص  تو�سم 
مع  �لا�ستعمال،  �سائعة في  بقاءها  �أنَّ  �إلاَّ  �لعلماء)21(، 
�لكريم  �لقر�آن  في  �أحياناً-  �لا�ستعمال-  هذ�  تاأييد 
تلك  �لنَّظر في  �إلى رجع  �لف�سحية، يدفعنا  و�لعربيّة 
�لاأحكام �لتي كان ي�سدرها بع�ص �لعلماء بحق بع�ص 
�لنّظر  يمكننا  لا  ولهذ�  �ليمانيّة.  �للهجيّة  �لمظاهر 
في  وردت  �لتي  �ليمانيّة  �للهجات  من  �لكمّ  هذ�  �إلى 
�لقر�آن �لكريم، على �لنّحو �لذي ذكره �بن ح�سنون، 
و�بن �ساّم، و�ل�سيوطي وغيرهم، �إلّا بعين �لف�ساحة 
�لاألفاظ  ر�سد  �إلى  �لبحثُ  هذ�  �سعى  ولهذ�  �لعالية؛ 
في  وجاءت  �ل�سالفة،  �لكتب  في  ترد  لم  �لتي  �ليمانيّة 
�أو عدم  �لنّدرة  �أو  بالغر�بة  وو�سمت  �للغويّة  �لم�سادر 

�ل�سّيوع.

في  ودلالاتها  �لاألفاظ  من  �لقدر  هذ�  بقاء  �إنَّ 
�لاألفاظ  لهذه  �لعاميّة  �للهجات  و��ستعمال  �لعربيّة، 
تو�رد  من  �سرباً  يكون  �أن  يمكن  لا  ذ�تها،  بالدّلالة 
ح�ساري  تو��سل  هو  بل  �لمم�ساُّدفة،  �أو  �لخو�طر 
و��ستعمال لهذه �لاألفاظ، �ساء له �أن يبقى و�أن يمتدّ 
من �لقديم �إلى �لحديث بف�سل �لا�ستعمال، وقد يكون 
هذه  ت�ستعمل  �لتي  �لقبائل  هذه  �أنَّ  على  دلياً  ذلك 
�لاألفاظ بالدّلالة �لقديمة ذ�تها �متد�د لقبائل عربيّة 
يعك�ص  وقد  بينها،  ن�سب  عاقة  ثمّة  �أنَّ  �أو  قديمة، 
له  نجد  بع�سها،  مع  �للغات  تد�خل  �لا�ستعمال  هذ�  
�سورً� �ستَّى بين �للهجات �لقديمة نف�سها، كالتو�فق في 
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��ستعمال لفظٍ ما بالمعنى ذ�ته بين  لهجة يمانيّة ولهجة 
�لحجاز، �أو تميم، �أو غيرها من �لقبائل �ل�سماليّة، مع 
�ليمن  �ل�سماليّة في  �للهجات  �سيادة  بالاعتبار  �لاأخذ 
في  �للهجات  �أخذت  حين  في  �لاإ�سام،  �نت�سار  بعد 

�ليمن تتدهور وتتا�سى)22(.

�إنَّ هذ� �لامتد�د �لذي يطالعنا على �أل�سنة بع�ص 
من  معيّنة  لهجة  في  مح�سور  �أنَّه  يعني  لا  �لعامة 
�لطفيلة،  �أو  �لكرك،  مثل:  �لاأردنيّة  �لعاميّة  �للهجات 
�لقول  ولا يمكن  �لاأردنّ،  �سمال  �أو حتى في  معان،  �أو 
بين  �لف�سل  لاأنَّ  �لاأردنّيّة؛  �لقبائل  في  مح�سور  باأنَّه 
�أمرٌ  �أ�سا�ص �لحدود �ل�سيا�سيّة  �للهجات �لعربيّة على 
ولا  ودلالاتها،  لاألفاظ  �لا�ستعمال  �لو�قع  يقبله  لا 
يمكن �أن يكون مدخاً لدر��سة هذه �للهجات بمعزلٍ 
�أنَّ عالمنا  �سيّما  لها، لا  �لمتاخمة  �لمناطق  عن لهجات 
تكون عاماً  �لتي  �لعزلة  �أ�سباب  فيه  �نتفت  �لمعا�سر 
�أ�سا�سيًّا في ت�سكيل بيئة لهجيّة م�ستقلّة عن غيرها لها 

�سماتها وخ�سائ�سها.

�ليوم  لهجات  بين  و�لتد�خل  �لتّاقح  هذ�  �إنَّ 
�لهجر�ت  منبعه  يكون  �أن  بُدَّ  لا  �لقديمة،  و�للهجات 
و�نتقال �لقبائل وترحالها، و��ستقر�ر بع�سها، �أو جزء 
منها في �لمناطق �لتي �نتقلت �إليها من جنوب �لجزيرة 
بين  �سلة  ثمّة  �أنَّ  يعني  ا  ممَّ لاآخر،  �أو  ل�سببٍ  �لعربيّة 
قبائل �ليوم و�لقبائل �لقديمة لي�ص من �ل�سروري �أن 
تكون �سلة ن�سب تاريخيّ فح�سب، حتى نحكم على �أنَّ 

هذ� �لنمط هو �متد�د للهجة قديمة.

ر�ص  �لدَّ في  تطالعنا  �لتي  �ليمانيّة  �لمفرد�ت  ومن 
�للغويّ �لتي نجد لها �سدىً في بع�ص �للهجات �لعاميّة 

�أو �لا�ستعمالات �لف�سيحة ما ياأتي:

�أمره  على  فاناً  �آتيت  “تقولُ  �لخليل:  قال  اأتى:    -
مُوؤ�تاة، ولا تقولُ: و�أتيته �إلاَّ في لغة قبيحة لليمن، 
و�أهل �ليمن يقولون: و�تيت وو��سيت وو�كلت ونحو 
بتخفيف  �لخليل  ف�سّرها  م�ساألة  وهي  ذلك”)23(، 
�لهمز. ون�سب �لجوهري هذ� �لنمط �لا�ستعمال 
�بن منظور قول �لخليل في  ونقل  �لعامة)24(،  �إلى 

ذلك)25(.

�للهجي  �لا�ستعمال  على هذ�  �لطّبري  ن�صّ  وقد   
�ليمن”)26(،  لاأهل  لغة  في  “و�تيته  وقال:  �ليماني، 
وكّد  يقولون:  �لحجاز  قال:�أهل  �آخر  مو�سع  وفي 
ون�صّ  �أكّدها)27(.  يقولون:  نجد  و�أهل  يمينه،  فان 
مثل:  �لمحدثين  بع�ص  �ليمن  �إلى  �لن�سبة  هذه  على 
�إبر�هيم �ل�سامر�ئيّ)28(، و�إبر�هيم �أني�ص)29(، وهادي 
عند  و�لاأن�سار  هُذيل  �إلى  �أي�ساً  ونُ�سب  �لهال)30(، 

ين �لجندي)31(. �أحمد علم �لدِّ

في  بالقبح  و�سف  �لذي  �للهجي  �لنمط  وهذ� 
�رجة،  �للهجات �ليمانيّة ما ز�ل �سائعاً في �لعاميّة �لدَّ
ومنه قولهم: بدينا، وتوظينا، وو��سيناه، وهذ� يو�تينا، 
وكذلك قولهم: بديت، وقريت �لكتاب، ومليت �لفر�غ، 
وعبيت �لدّ�ر، وجيت من �ل�سفر،)32(، وكذلك ما ز�ل 
يف�سّر  وقد  �لعاميّة)33(.  ا�ص في  �لنَّ �أل�سنة  على  د�رجاً 
؛  منه  و�لتخلّ�ص  �لهمز  عن  بالعزوف  �لنمط  هذ� 
طلباً لل�سهولة و�لتّي�سير، فيقولون: wātaytu بدلًا من 

.<ataytu

مْجحًا  يْمجَح  “ومَجح  الجمهرة:  في  جاء  بجح:   -
اح  لغةٌ في بجِح يبجَحُ بجْحًا، فهو باجِحٌ، ورجُلٌ بجَّ
ومُجاحٌ، وهو �لمتُكثرِّ بما لا يملُك، لغة يمانيّة”)34(. 
وقال:  �ليمن،  �إلى  �لمعنى  هذ�  �لخليل  ين�سب  ولم 
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يهْذي  �أي  به:  حُ  ويَتَمَجَّ بفُانٍ  حُ  يَتَبَجَّ “فانٌ 
حنَي  وَبَجَّ به.  حَ  زَّ تَمَ �إذ�  وكذلك  �إعجابًا،  به 
وبَجَحْتُ  وبَجِحْتُ  ففَرِحْتُ.  حَني  فرَّ �أي  فَبَجِحْتُ: 
لغتان”)35(. و�لذي ذكره �لجوهريّ قريب من قول 
�لخليل، ولم يُ�سر �إلى �للهجات �ليمانيّة)36(. ونقل 
�لاأزهريّ قول �لخليل، و�أ�ساف نقاً عن �للحيانّي: 
“فان يتبجّح ويتمجّح، �أي: يفتخر ويباهي ب�سيء 
ما”)37(. و�أ�سار �بن منظور �إلى �للغة �ليمانيّة في 

)مجح()38(.

ولعلّ )�لتمجّح( هو �لذي كان يُ�ستعمل في �لتعبير 
عن �لاإعجاب بال�سّيء و�لتفاخر به، وهذ� �لمعنى ذكره 
�لخليل ، ون�صّ �لاأزهريّّ على �لتعاقب بين �لباء و�لميم 
منظور)40(. �بن  ذلك  في  وو�فقه  �للفظ)39(،  هذ�  في 

في  �لمعا�سرة  �لعاميّة  في  �سدىً  له  ذُكر  �لذي  وهذ� 
�أد�ء  �لاأردن، فما ز�ل )مجح( و)بحج( يتعاقبان في 
ولا  يملك  بما  و�لتفاخر  �لتباهي  �أي:  �لمعنى،  هذ� 
يملك، وقد يكون ذلك �متد�دً� للغة �ليمانيّة قُدّر له �أن 
يحيا بف�سل �لا�ستعمال. ففي �لعامية �لاأردنيّة يقولون: 
تبجّح، ويتبجّح، وفان متبجّح، �أو يجعلون �لباء ميماً، 

وهو ��ستعمال مو�فق للهجة �ليمانيّة �سوتاً ودلالة.

وتيّ بين �لباء و�لميم من حيث   ولعلّ �لتّقارب �ل�سّ
و�لتقائهما  �ل�سفتين،  هو  و�حد  مخرج  من  كونهما 
بع�ص  في  �لتعاقب  �أ�سباب  لهما  هياأ  �لجهر  �سفة  في 
�إنّ ذلك لهجةٌ لمازن بني �سيبان)41(.  �لمفرد�ت، وقيل 
وفي �لعربيّة كلمات كثيرة تلتقي فيها �لمعقابة بين �لباء 
و�لرّبا  �لرجل(،  اأم )�سلف  و�ل�سّ اأب  �ل�سّ و�لميم،مثل: 
ولازب،  لازم  و�سرب  جْبة،  و�لرُّ جْمة  و�لرُّ و�لّرما، 

وغيرها)42(.

- بزق: جاء في )�لعين( “وبزقو� �لاأر�صَ �أي بذروها، 
�بنُ  �ليمن  �أهل  �إلى  ون�سبها  يمانيّة”)43(.  وهي 
�أنَّ  من  �للَّيث  رو�ه  ما  �لاأزهريّ  ونقل  فار�صٍ)44(، 
بزقو� �أر�سهم، �إذ� بذروها)45(، وهذ� ما نقله �بن 
منظور �أي�ساً)46(، ونقل بع�صُ �لمحُدثين هذ� �لمعنى 

كما روته �لمعاجم �لقديمة)47(. 

(bézag) �لاآر�مية  �للفظة في  ��ستعملت هذه  وقد 
في  وكذلك  �لبرق،  لمع  وبمعنى  نف�سه،  بالمعنى 
�للفظة  �أنّ  يعني  وهذ�   ،(bézag) )48(ل�سريانيّة�
ودلالتها ذ�ت جذور �ساميّة، ولي�ست خا�سة باللهجات 
�ليمنيّة فح�سب. وهذ� �لا�ستعمال نجدُ له مظاهر في 
�لعاميّة �لاأردنيّة، فيقولون: بزقْنا �لاأر�صَ �أي بذرناها، 
�أي  )�لبِزْق(؛  ��سم  �لمبذور  �ل�سيء  على  ويُطلقون 
�لبزق  ي�ستعملون  �لكرك  �أهل  لهجة  وفي  �لمبزوق، 
ي�ستعمل  وكذلك  يُزرع،  �لذي  ان  خَّ �لدُّ بذور  بمعنى 
فيقولون:  �لفاكهة،  د�خل  تكون  �لتي  �لبذور  بمعنى 

�ق، وبِزق �لزّيتون، وهكذ�. رَّ بِزق �لم�سم�ص، وبِزْق �لدُّ

وثمّة ��ستعمال عامّي �آخر لـ )بزق( لا نعْدم �أ�سولًا 
��ستعمالها  وهو  �لف�سيحة،  �لعربيّة  في  له  تر�ثيّة 
وتي  مر�دفة لب�سق، وهو يدخل في باب �لتّعاقب �ل�سَّ
بين �ل�ساد و�لزّ�ي وكذلك �ل�سّين، وهي م�ساألة كانت 
تميم،  لغة  اد  فال�سّ �لقديمة،  �للهجات  في  �سائعة 
و�ل�سّين لغة قي�ص، و�لز�ي لغة ربيعة)49(. و�أهل �لكرك 
وربما  �لاألفاظ)50(.  هذه  مثل  في  �لز�ي  �إلى  يميلون 
يدخل هذ� في باب �لممّاثلة ب�سبب تاأثر �سوت �ل)�ص( 
     başaḳa ز�ياً،  وت�سبح  فتجهر  بعدها  بالقاف 
ت�سبح   bazaḳa، وهذه ظاهرة لها نظائر لهجيّة في 

�لعربيّة)51(.
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- تلم: �لتَّلَم: مَ�سقُّ �لكِر�ب في �لاأر�ص بلغة �ليمن)52(، 
�للفظ)53(،  هذ�  في  �لخليل  قول  �لاأزهريّ  ونقل 
ي�سقّها  �لتي  �ل�سقوق  �لتَّلَم:  �أنَّ  �لحميري  وذكر 
�بن  ونقل  �ليمن)54(،  �أهل  بلغة  رع  للزَّ �ث  �لحرَّ
منظور ما قاله �لخليل و�لاأزهريّ من معانيه)55(. 

ها�سم  �لمحُْدثين:  من  ذكره  �لا�ستعمال  وهذ� 
و� على �أنَّه من  �لطعّان)56(، وهادي �لهال)57(، ون�سّ

لغة �أهل �ليمن.

لْم بك�سر  وفي �للهجة �لعاميّة �لاأردنيّة يقولون: �لتِّ
�لتّاء، ويق�سدون به �سَقّ �لمحر�ث في �لاأر�ص، و�لجمع 
�لخليل  ذكره  �لذي  ذ�ته  �لمعنى  وهو  وتلوم،  �أتام، 
و�لحميري ون�سباه �إلى �ليمن)58(، وقد يكون ��ستعماله 
�للهجات  من  لبقايا  �متد�دً�  �لمعا�سرة  �لعاميّة  في 
�لا�ستعمال  بف�سل  تحيا  �أن  لها  ر  قُدِّ �لتي  �ليمانيّة 

�للغوي.

وجمعها  و�و،  �ألفها  و�لمرّة،  �لحين  التارة:  تور،   -
تاأرة مهموز  �لاأعر�بي:  �بن  وتِير)59(، قال  تار�ت، 
ا كَثُرَ ��ستعمالهم لها تركو� همزها)60(، وهذ�  فلمَّ
)تور(  �إنَّ  وقيل  )تور(،  في  �لخليل  �أغفله  �لمعنى 
�لقبائل  من  وهذه  �أ�سْعَر)61(،  لغة  مرة  بمعنى 

�ليمانيّة.

و�لتارة بمعنى �لمرة ��ستعمال ف�سيح �أيَّده �لقر�آن 
تَارَةً  فيها  يُعِيدكم  �أَنْ  �أمنتم  )�أَمْ  قوله:  في  �لكريم 
�أُخْرَى()62(، وقوله: )وَمِنْها نُخْرِجكم تَارَةً �أُخرى)63(، 
وهذ� �لا�ستعمال ما ز�ل �سائعاً ل)تارة( بمعنى مرة، 
وهو ��ستعمال قد تكون �أ�سوله يمانيّة �أ�سعريّة، كتب له 

�لبقاء بف�سل �لا�ستعمال �لقر�آني.

حب  �ل�سَّ بمعنى    ) )�لجحَّ �أنَّ  دُريد  �بن  ذكر  جحّ:   -

في  �لمعنى  هذ�  �لخليلُ  و�أهمل  يمانيّة)64(،  لغة 
و�بنُ  �لخليلُ  قاله  ما  �لاأزهريُّ  ونقل  )جحّ()65(، 
�ليمانيّة)66(،  �للهجات  على  ين�صَّ  �أن  دون  دريد 
يذكر  ولم  اد)67(،  عبَّ بن  احب  �ل�سَّ فعل  وكذلك 
�بن  و�أخذ  )جحّ()68(،  في  �لمعنى  هذ�  �لجوهري 
اع  �لقطَّ �بن  و�أخذ  دريد)69(،  �بن  قاله  بما  �سيده 
بر�أي �بن دريد)70(، ونقل �بن منظور قول �سابقيه 
ً� بما قاله �بن دريد في ن�سبتها �إلى �للهجات  مُعتدَّ
�لمعاني  �لفيروز�أبادي  ذكر  وكذلك  �ليمانيّة)71(. 
�ل�سابقة في )جحّ( غير �أنّه لم ين�سبه �إلى �للهجات 

�ليمانيّة)72(. 

وذكرها من �لمحُْدثين �إبر�هيم �أني�ص)73(، وكذلك 
�لهال)74( في حديثهما عن �للهجات �ليمانيّة.

�رجة،  �لدَّ �للغة  في  يوع  �ل�سُّ قليلة  لفظة  و)جحّ( 
�لعاميّة  �للهجة  ��ستعمال في  �أنَّنا نجد لها بقايا  غير 
و�لطفيلة،  �لكرك   محافظتي  في  بخا�سة  �لاأردنيّة 
�أو  حمله  بمعنى  اهُ  جحَّ فيقولون:  نادرً�،  �لاآن  و�أ�سبح 
و��سحبني،  �حملني  بمعنى  يني  جَحِّ وكذلك  نقله، 
�أو على ظهره ونقله  �أكتافه  اه بمعنى حمله على  وجحَّ
وهذه  �لا�ستعمال  هذ�  يكون  وقد  �آخر،   مكانٍ  �إلى 
لالة بقايا ��ستعمال قديم ذي �أ�سولٍ لهجيّة يمانيّة. �لدِّ

حمل  بمعنى  يُجحّي(  )جحّى  لفظة  تكون  وربما 
و�لام،  �لعين  م�سعّفة  �ليمانيّة  )جحّ(  عن  تطورً� 
و�لذي يدفعنا �إلى ذلك �أنَّ هذ� �لمعنى �لذي درج في 
�لعاميّة لم نجد له �أ�سولًا في �لف�سيحة، ولم تر�سد له 

لالة �ليمانيّة. �لمعاجم �سوى �لدِّ

بلغة  �لعيُن  �لَجحْمَة:  �أنَّ  �لعين،  في  جاء  ة:  حْمَر الجَر  -
حِمْيَر، وجَحْمَتا �لاأ�سدِ: عيناه بكل لغة)75(. ون�صَّ 
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�بن دريد على �أنَّ �لَجحْمَة: �لعين، لغة يمانيّة)76(. 
نف�سه  و�لقول  �لخليل)77(،  بقول  �لجوهري  و�أخذ 
مع �بن فار�ص في )مقايي�ص �للغة( )78(. ونقل �بن 
�لاأ�سد:  جَحْمتا  �إنَّ  �سابقيه من حيث  منظور قول 
ذكر  – كما  �سيده  �بن  وقال  حِمْيَر،  بلغة  عيناه، 
وهذ�  عامة)79(.  �ليمن  �أهل  بلغة  منظور-  �بن 
�لمعنى نقله �لمحدثون عن �لقد�مى، و�أيَّدو� ن�سبته 

�إلى �للهجة �ليمنيّة و�لحميريّة)80(.

بمعنى  �لَجحْمَة  ن�ستعمل  �رجة  �لدَّ �لعاميّة  وفي 
�لعين �لكبيرة، وقد يُطلق �للفظ على �لعظم �لم�ستدير 
فيقولون:  فِعاً  ذلك  من  ون  ي�ستقُّ وقد  �لعين،  فوق 
جحمه: بمعنى نظر �إليه، وهو مر�دف لقولنا: جَحَرَه 
بعينه؛ �أي نظر �إليه �سزْرً�، ولعلّ ��ستعمال هذ� �للفظ 
�لمعا�سرة  �لعاميّة  �للهجات  �إلى  �نتقل  لهجي  موروث 
ا ��ستقاق  من ��ستعمال �لعرب له في �لاأيام �لخالية، �أمَّ
باب  من  فهو  )جحر(  ل  مر�دفًا  و��ستعماله  �لفعل 

لالة وتطوُّرها. ع في �لدِّ �لتّو�سُّ

- ج�سب: جاء في معجم )�لعين( طعام جَ�سِبٌ: لا �أُدْمَ 
ون  ي�سمُّ �ليمن  �أهل  �أنَّ  دريد  �بن  وذكر  فيه)81(. 
و�أهمل  �لجيم)82(.  ب�سم  �لُج�سبَ  ان:  مَّ �لرُّ ق�سور 
�لجوهريّ ما ن�سبه �بن دريد �إلى �أهل �ليمن من 
اع في كتاب  معاني )ج�سب()83(، وكذلك �بن �لقطَّ
�لاأفعال)84(. ونقل �بن منظور ما قاله �بن دريد من 
حيث ن�سبة هذ� �لمعنى �إلى �للهجات �ليمانيّة)85(.

�لعاميّة  في  تطالعنا  �لتي  �لا�ستعمالات  ومن 
مان �أو قَ�سَبُه بمعنى ق�سوره،  �لاأردنيّة قولهم: قُ�سْب �لرُّ
قِ�سْر  بمعنى  في�ستعملونه  لالة  �لدِّ في  عو�  تو�سُّ ا  وربمَّ
�لنبات ب�سكلٍ عام، وقد يقولون فيه: جَ�سَب بالجيم، 

�إبد�ل �لقاف جيماً، فالم�سهور عندهم هو  ولكن على 
�لعاميّ ذ� جذور  �لا�ستعمال  يكون هذ�  وقد  �لق�سَب، 
لم  �لق�سور  معنى  �أنَّ  ذلك  على  يدلّنا  تر�ثيّة،  لهجيّة 
�إنَّ  بل  “�لق�سب”)86(.  في  �لعربيّة  �لمعاجم  في  ترد 
عن  �لبُعْدِ  كلَّ  بعيدة  )ق�سب(  في  �لمذكورة  �لمعاني 

بات. مان �أو ق�سور �لنَّ لالة على ق�سور �لرُّ �لدِّ

لمعنى  ر�جة  �لدَّ �لعاميّة  ��ستعمال  �أنَّ  يعني  وهذ�  
يكون  �أن  يمكن  �لق�سور،  على  لالة  �لدِّ في  �لق�سب 
�متد�دً� لا�ستعمال �للهجات �ليمانيّة لمعنى )ج�سب(، 
كما  بعامة  �لق�سر  بمعنى  ق�سب  ��ستعمال  يكون  وقد 
في  وهذ�  مق�سّبة،  و�أيديه  �ليدين،  ق�سب  قولهم:  في 
جلد  عن  يخرج  �لذي  �لق�سر  على  يُطلق  �لعاميّة 
و�لرجلين(  )�ليدين  �لاأطر�ف  ة  وبخا�سّ �لاإن�سان، 
ماثاً  ز�ل  ما  ��ستعمال  وهو  �لقُ�سب،  ى جلدها  فَيُ�سمَّ

في �للهجة �لاأردنيّة.

�إبد�ل �لقاف جيماً في ق�سب وج�سب، فيمكن  ا  �أمَّ
وتين في �لا�ستعمال،  �ل�سَّ �لتعاقب بين  �أن يُحمل على 
�للغوي)87(.  �لا�ستعمال  في  نظائر  لها  م�ساألة  وهذه 
مدخاً  �لتف�سير  بهذ�  �لاأخذ  �إلى  يدفعني  ما  وهو 
�لعاميّة  في  �لق�سور  بمعنى  �لق�سب  ��ستعمالهم  لربط 

�لمعا�سرة.

عن  نقاً  )�لتّهذيب(   في  �لاأزهريّّ  ذكر  حمط:   -
�سَمِر:اأنّ الَحماط من ثمر اليمن معروف عندهم، 
�سيده:  �بن  �لتّين)88(.وذكر  ي�سبه  وهو  وقال: 
بع�س  وذكر  الجبلي،  التين  �سجر  الحماط:  اأنّ 
�أ�سغر  �أنّه  �لتين غير  نبات  مثل   �أنّه في  �لاأعر�ب 
ونقل  لون)89(.  كلّ  من  غار  �سِ كثير  تين  وله  ورقاً، 
هذ�  في  �سيده  و�بن  �لاأزهريّ  قول  منظور  �بن 
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�للفظ، وتو�سّع في ذكر �لمعاني �لاأخرى له، و�أبرز 
النّ�سبة اليمانيّة لمعنى حماط )90(. وقيل:  الحماط 

بلغة هُذيل: �سجر عظام تاألفه �لحيّات )91(.

لهجة  في  �لجاري  �لا�ستعمال  �إلى  نظرنا  ما  و�إذ� 
ذُكر  لما  مطابق  فهو  )حماط(  لمعنى  الأردنّ  جنوب 
التّين،  �سجر  هو  فالحماط:  القديمة،  المعاجم  في 
وو�حدته: حماطة. وهذ� �لا�ستعمال هو �لاأكثر �سيوعاً 
ثمره  ي�سمّون  �أنّهم  حين  في  �لتّين،  �سجر  ت�سمية  في 
تيناً، فيقولون: زرعت حماطةً، وقلّمت الحماط، واإذا 
رطاً  ��ستريت  فيقولون:  �لتّين،  قالو�:  �لثّمر،  �أر�دو� 
تيناً، واأكلت تيناً. واإذا كان الحماط يطلق على �سجر 
��ستعماله  فاإنّ  هُذيل)92(،  لهجة  في  كما  قديما  �آخر 
باب  في  يدخل  بالتين  مح�سورً�  �لحديث  �لع�سر  في 

تخ�سي�ص �لدّلالة.

- خرب�ص: قال �بن دريد “وخَرْب�سِي وخِرْبا�ص، يُقال 
خَب،  و�سَ اختلاط  اأي في  خِرْبا�س،  القومُ في  وقع 

لغةٌ يمانيّة”)93(.

وجاء في ل�سان �لعرب: “�لَخرْب�سة: �إف�ساد �لعمل 
رب�ساً”)94(.  و�لكتاب ونحوه، ومنه يُقال: كتب كتاباً مُخَ
�لفيروز�أبادي  و�كتفى  فيه.  دريد  �بن  قولَ  ونقل 

بالقول: وخَرْب�صَ �لكتاب �أف�سده”)95(.

هذ�  يز�ل  ما  ر�جة  �لدَّ �لعاميّة  �للهجات  وفي 
و�لخط،  �لكتابة  �إف�ساد  بمعنى  د�رجاً  �لا�ستعمال 
فا�سدة  كتابة  كتب  �أي:  ويُخَرْب�ص؛  خَربَ�ص  يقولون: 
�ص  م�سوَّ �أي  رْب�ص؛  مُخَ فان  ويقولون:  ومتد�خلة، 
اختلاط  في  اأي  خرب�سة:  في  القوم  ووقع  م�سطربٌ، 
خَب وفو�سى، وهذه �لمعاني مو�فقة للمعنى �لذي  و�سَ
مع  �ليمانيّة،  �للهجات  �إلى  ون�سبه  دريد  �بن  ذكره 

لالة �لذي يقت�سيه  ع في �لدِّ �لاأخذ بعين �لاعتبار �لتو�سُّ
�لو�قع �لتَّطوريّ للغة.

�أ�سبح  يُقال  يمانيّة،  لغةٌ  �لفتور،  مْجُ:  “�لَخَ ج:  مَر خَر  -
�أو  مَرَ�صٍ  من  �أع�ساوؤه  فترت  �إذ�  خَمِجَاً:  فان 
يُخمّجُ  �للَّحم  ج  خَمَّ قيل:  ا  وربمَّ �لتَّعب،  من  غيره 

�إذ� �أرْوحّ، ولا يكونُ �إلاَّ نيْاأً”)96(.

على  �لاأزهريّ  ون�صَّ  �للَّفظ،  هذ�  �لخليل  و�أهمل 
�بن دريد من حيث دلالته)97(. معنى يقارب ما قاله 
اد)98(، وكذلك �لجوهري)99(.  احب بن عبَّ وبه قال �ل�سَّ
ون�سب  �للَّفظ،  هذ�  معاني  في  منظور  �بن  ع  وتو�سَّ

��ستعمالها �إلى �للهجات �ليمانيّة)100(.

ان �إلى ن�سبة هذ� �للَّفظ ودلالته  و�أ�سار ها�سم �لطعَّ
وتدلّ  �للِّ�سان)101(.  عن  نقاً  �ليمانيّة،  �للهجات  �إلى 
هذه �للفظة على ف�ساد �لاأخاق �أو �لدين ، و��ستُعملت 
في �لاأثيوبيّة (amagaḥ) وم�سارعه (még ḥyé) بهذ� 
�لمعنى)102(،مّما يدل على �أ�سول �ساميّة لهذه �للفظة.

�رجة في جنوب �لاأردنّ تُ�ستعمل )خمج(  وفي �للُّغة �لدَّ
لالات �ل�سابقة نف�سها، فهي تُطلق على معنى �لفتور  بالدِّ
فان  ونقول:  تعب،  �أو  ك�سلٍ  �أو  مر�صٍ  من  �لج�سد  في 
مخمّج، بمعنى ك�سول وفاتر �لحركة، وت�ستعمل في معنى 
�لطعام �لفا�سد من فو�كه وخ�سرو�ت �أو طعام مطبوخ، 
ا ��ستعمالها بمعنى ف�ساد �لاأخاق و�لهمّة،  وما ز�ل �أي�سً
ا  �لمعا�سر، فربمَّ �لر�أي جارياً في �لا�ستعمال  �أو �سعف 
ه  �أنَّ بمعنى  �أو  بر�أيه،  يعتدُّ  لا  �أي  مخمّج؛  فان  قالو�: 
فا�سد في �سلوكه و�أخاقه، وهي ��ستعمالات ذكرها �بن 
منظور)103(، و�أ�سار �إليها �لفيروز�أبادي)104(، ولعلها من 

باب �لمجاز و�لتّو�سّع في �لدّلالة.

يمانيّة؛  لغةٌ  �لحركة،  كثرة  “و�لتمخّ�ص:  خم�ص:   -
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وقد  حركتهم”)105(.  كثُرت  �إذ�  �لقومُ  �ص  تمخَّ
بن  احب  و�ل�سَّ �لخليل،  عند  �لمعنى  هذ�  �أُهمل 
�أو  )خ�سم  في  �لاأزهريّ  �إليه  ي�سر  ولم  اد،  عبَّ
�بن  وذكر  حاح)107(،  �ل�سّ وكذلك  مخ�ص()106(، 
حركتهم”)108(،  كثُرت  �لقوم  “تَخمّ�ص  منظور: 
�لتمخّ�ص:  �أنَّ  على  �لفيروز�أبادي  ن�صَّ  وكذلك 

كثرة �لحركة)109(.

بين  مكاني  قلب  فيها  �للفظة  هذه  �أنَّ  ل  ويبدو 
و�حدٍ  بمعنى  فكاهما  و)تخمّ�ص(،  )تمخّ�ص( 
)خم�ص(،  باب  في  تاأتي  �أن  فيها  و�لاأكثر  متقارب، 
و�إذ� نظرنا �إلى �لا�ستعمال �لعامي لها، نجد بع�سهم 
كثير  وفان  �لحركة،  تُكثِر  بمعنى  تتمخّ�ص،  يقول: 
على  ي�ستقرّ  لا  �لحركة  كثير  �أي  و�لهم�سة،  �لخم�سة 
حال، وكذلك: فان يختم�ص ويهتم�ص، ولعلَّ �لتعاقب 
�للهجي.  �لا�ستعمال  هذ�  في  و�لخاء  �لهاء  بين   ٌ بينِّ
وربّما يكون �لا�ستعمال �لعامّي لهذه �للفظة في لهجة 
ا�ص في جنوب �لاأردنّ يعود �إلى جذور تر�ثيّة  بع�ص �لنَّ
�إليها �بن  قديمة �أ�سلها �للهجات �ليمانيّة �لتي �أ�سار 
�ص. ويبدو ل �أنّ ثمّة �سلة في �لدّلالة  دريد في “�لتمخُّ
بين )خمَ�صَ( و(mŝḥ) �ل�سبئيّة �لتي تاأتي بمعنى �أف�سد 

و�سوّه)110(. 

عام  �لطَّ “در�صَ  �لعرب(:  )ل�سان  في  جاء  در�ص:   -
يدْر�صُ  �لطعامُ  ودُرِ�صَ  يمانيّة،  د��سه،  يَدر�سُه: 
�أهل  بلغة  يا�ص،  �لدَّ ر��ص:  و�لدَّ دي�صَ،  �إذ�  دِرِ��ساً: 
ام، ودر�سو� �لِحنْطة دِر��ساً �أي د��سوها”)111(. �ل�سَّ

�للهجات  �إلى  ون�سبته  �لمعنى  هذ�  �لخليل  و�أهمل 
�أنَّ  �للُّغة(  في  )�لمحيط  معجم  في  وجاء  �ليمانيّة، 
�لدَوْ�ص: ديا�ص �لبَيْدر)112(. ون�صَّ �لاأزهريّ على هذه 

�لمعاني دون �لاإ�سارةّ �إلى �للهجات �ليمانيّة)113(.

ي�ستعمل  عام  ب�سكلٍ  �لاأردنيّة  �لعاميّة  �للَّهجة  وفي 
دِر��سة �لمزروعات �لتي تُح�سدُ  لفظ )در�ص( بمعنى 
على  ويُطلق  وغيرها،  و�لعد�ص  و�ل�سعير  �لقمح  مثل: 
�ر�سة(؛ �أي در��سة �لح�ساد ودو�سه،  �لعمليّة ��سم )�لدَّ
لهذه  بها  يُ�ستعان  �لتي  �لحيو�نات  خال  من  �سو�ء 
ت�ستعمل  �لتي  �لحديثة  �لاآلات  خال  من  �أم  �لغاية، 
�لاآن في �لح�ساد و�لدّر��سة. ويطلق ��سم �لدّ�ر�ص على 
�ل�سخ�ص �لذي يقوم بهذ� �لعمل على �لبيدر )مكان 
�لح�ساد،  بعد  ديا�ستها  �لحنطة:  ودَرْ�صُ  �لدر��سة(، 
ون�سْبته  منظور  �بن  ذكره  لما  مطابق  ��ستعمال  وهذ� 

�إلى �للهجات �ليمانيّة.

لغة  دفعته؛  �إذ�  ي:  عنِّ �لرّجلَ  “ودَفَرْتُ  دفر:   -
في  �لمعنى  هذ�  �لخليل  و�أغفل  يمانيّة”)114(، 
�بن  عن  ثعلب  عن  �لاأزهريّ  وذكر  )دفر()115(، 
�لاأعر�بي: دفرْتُه في قفاه دَفْرً�: دفعته)116(، و�أ�سار 
ن�سبته  دون  �لمعنى  هذ�  �إلى  اد  عبَّ بن  احب  �ل�سَّ
�إلى �للهجات �ليمانيّة)117(، و�أهمل �لجوهري هذ� 
�أنَّ  على  �سيده  �بنُ  ون�صَّ  �لمعنى في )دفر( )118(، 
دفرَه دفَعَه في �سدره، و�أنَّها لغة يمانيّة)119(، وعلى 
اع دون ن�سبته �إلى �للغة  هذ� �لمعنى ن�صَّ �بن �لقطَّ
و�بنَ  دريد  �بنَ  منظور  �بنُ  وو�فق  �ليمانيّة)120(، 
�سيده في معنى هذ� �للَّفظ، ون�سْبته �إلى �للهجات 

�ليمانيّة)121(.

و�إذ� ما بحثنا في هذ� �لمعنى في �للهجات �ليمانيّة 
�لعاميّة في �لاأردنّ، وجدنا هذ� �لا�ستعمال �سائعاً على 
ا�ص، فيقولون: دفره ودثره بمعنى دفعه دفعاً  �أل�سنة �لنَّ
�سديدً�، ويقولون في دعو�هم على �سخ�ص يكرهونه: 
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ي�ستعملون  ا  وربمَّ و�أبعده.  �لله  �ستته  �أي  دفار؛  عفار 
��ستعمال  وهو  �لله.  دثره  �أي  دثار؛  فيقولون:  �لثّاء 
�ل�سنِّ وخا�سة  كبار  �أل�سنة  �سائعاً على  يكون  ما  �أكثر 
هذ�  ولعلَّ  �لاأردنّ،  جنوب  في  �لريفيّة  �لمناطق  في 
�ليمانيّة  باللهجات  ب�سبب  يرتبط  �لعاميّ  �لا�ستعمال 
�لقديمة �لتي �ساء �لله لها �أن تبقى بف�سل �لا�ستعمال 
�لفاء  بين  وتي  �ل�سّ و�لتقارب  �لاأجيال.  بين  و�لتد�ول 

و�لثاء �سفة ومخرجاً ي�سوّغ �لتعاقب بينهما فيقال: 

daţ ār أو�  daf ār

خم  و�ل�سَّ يمانيّة،  لغة  �لفحم،  “و�ل�سُخام:  �سخم:   -
ده،  �سوَّ �أي  وجهه؛  �لله  �سخّم  يُقال:  و�د،  �ل�سَّ
�أ�سار  �لمعنى  وهذ�  ام”)122(.  �ل�سَّ عربُ  بها  يتكلَّم 
�ل�سّو�د،  بمعنى  �أنَّه  على  قبلُ  من  �لخليل  �إليه 
�لاأزهريّ  ون�صَّ  معروف)123(،  �لقِدْر  دخان  و�أنَّه 
ن�سبته  دون  �لمعنى  هذ�  على  عبيد  �أبي  عن  نقاً 
من  �لرّغم  وعلى  �ليمانيّة)124(.  �للهجات  �إلى 
�للَّفظ،  اد في معاني هذ�  احب �بن عبَّ ع �ل�سَّ تو�سُّ
�إلى  يُ�سِر  �أنَّه لم  �إلاَّ  و�بن دريد،  نقاً عن �لخليل 
مع  نف�سه  و�لقول  �ليمانيّة)125(،  �للهجات  م�ساألة 
منظور،  �بن  ا  �أمَّ حاح()126(،  )�ل�سّ في  �لجوهري 
فكان �أكثر ��ستر�سالًا في �لحديثِ عن معاني هذ� 
ذ�كرً�  و��ستعمالاته،  لدلالاته  و��ستق�ساء  �للَّفظ، 
حِمْيرية  دلالات  له  خام  �ل�سُّ �أنَّ  �إلى  ت�سير  رو�ية 

بمعنى �لفحم)127(.  

ام  �ل�سَّ �أهل  �أنَّ  �إلى  دريد  �بن  �إ�سارة  ولعلَّ 
ي�ستعملونها في هذ� �لمعنى دليلٌ على �سيوع هذه �لدلالة 
وهذ�  طويل.  �أمد  منذ  ام  �ل�سَّ و�أهل  �ليمن  �أهل  لدى 
�لا�ستعمال نف�سه ما يز�ل د�رجاً على �أل�سنة �لنا�ص في 

�لعامية �لاأردنيّة وبالمعنى نف�سه �لدّ�ل على �ل�سّو�د.

: “�سَرّحت �لعبدَ: �إذ�  - �سرح: ن�صَّ �بن دريد على �أنَّ
�لمعنى  هذ�   يردْ  ولم  يمانيّة”)128(.  لغة  �أعتقته، 
في  ع  تو�سَّ �لذي  �لاأزهريّ  عند  ولا  �لخليل،  عند 
��ستق�ساء معاني هذ� �للَّفظ ودلالاته)129(. وذكر 
في  �لعتق  من  قريباً  معنى  اد  عبَّ بن  احب  �ل�سَّ
جْتَ  ففرَّ باأمر  �لرجل  �ساق  �إذ�   وقال:  )�سرح( 
�نْ�سرح)130(.  وقد  عنه،  �سرّحت  قلت:  عنه: 
ما  مع  �لجوهري  ذكرها  �لتي  �لمعاني  وتقاربت 
ذكره �لخليل و�لاأزهريّّ دون �لاإ�سارة �إلى �للهجات 
ع �بن منظور  �ليمانيّة)131(. وعلى �لرّغم من تو�سُّ
في ��ستق�ساء معاني هذ� �للَّفظ، �إلاَّ �أنَّه لم ي�سر �إلى 
�لفيروز�أبادي  و�أهمل  فيه)132(.  �ليمانيّة  �للهجات 

معنى �لعتق في هذ� �للَّفظ)133(.

ن�سبة  في  دريد  �بن  قول  �لهال  هادي  نقل  وقد 
معنى �لعتق في هذ� �للفظ �إلى �للهجات �ليمانيّة)134(.

وفي �للَّهجة �لعاميّة �لاأردنيّة، نجد هذ� �لا�ستعمال 
ن�سبه  �لذي  وبالمعنى ذ�ته  ا�ص،  �لنَّ �أل�سنة  د�رجاً على 
�سرّحْهُ  فيقولون:  �ليمانيّة،  �للهجات  �إلى  دريد  �بن 
�سرّحْ  ويقولون:  �لله،  لوجه  �أعتقه  �أي  �لله؛  لوجه 
�لاأ�سيَر؛ �أي �أعتقه، و�إذ� �بتُلي رجلٌ بجُرْمٍ، فيقولون: 
ولعلَّ  عنه.  و�عفو�  �عتقوه،  �أي  �لله؛  لوجه  �سرّحوه 
)�سرح(  �لفعْل  معاني  في  يطالعنا  �لذي  ع  �لتو�سُّ
�لمر�أة،  فت�سريح  �لدّلالة،  هذه  ر  يف�سِّ و��ستقاقاته، 
يعني تحريرها من �لزو�ج، كما في قوله تعالى: “وَ�إِذَ� 
عْرُوفٍ  بِمَ فَاأَمْ�سِكُوهُنَّ  �أَجَلَهُنَّ  فَبَلَغْنَ  �سَاء  �لنَّ طَلَّقْتُمُ 
تَعْتَدُوْ�  لَّ رَ�رً�  �سِكُوهُنَّ �سِ تُمْ وَلَا  عْرُوفٍ  بِمَ حُوهُنَّ  �سَرِّ �أَوْ 
وَمَن يَفْعَلْ ذَلِكَ فَقَدْ ظَلَمَ نَفْ�سَهُ وَلَا تَتَّخِذُوَْ� �آيَاتِ �لّلهِ 
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نَ  هُزُوً� وَ�ذْكُرُوْ� نِعْمَتَ �لّلهِ عَلَيْكُمْ وَمَا �أَنزَلَ عَلَيْكُمْ مِّ
قُوْ� �لّلهَ وَ�عْلَمُوْ� �أَنَّ �لّلهَ  كْمَةِ يَعِظُكُم بِهِ وَ�تَّ �لْكِتَابِ وَ�لْحِ
ذِينَ  �لَّ �أَيُّهَا  “يَا  تعالى:  وقوله  عَلِيمٌ”)135(،  �سَيْءٍ  بِكُلِّ 
�آمَنُو� �إِذَ� نَكَحْتُمُ �لْموُؤمِْنَاتِ ثُمَّ طَلَّقْتُمُوهُنَّ مِن قَبْلِ �أَن 
عُوهُنَّ  ونَهَا فَمَتِّ ةٍ تَعْتَدُّ وهُنَّ فَمَا لَكُمْ عَلَيْهِنَّ مِنْ عِدَّ �سُّ تَمَ
�لموظف  وت�سريح  جَمِياً”)136(،  �سَرَ�حاً  حُوهُنَّ  وَ�سَرِّ
وت�سريح  موؤ�س�سته،  مع  لعاقته  �إنهاء  هو  عمله:  من 
�لت�سريح  ولعلَّ  �لجي�ص،  في  لخدماته  �إنهاء  �لجندي: 
ع �لدّلال �لذي  بمعنى �لعتق مظهرٌ من مظاهر �لتو�سُّ
�إلى  ت  و�متدَّ �ليمانيّة  �للهجات  في  �سور  له  وُجدتْ 

�رجة حالياً. �للهجات �لدَّ

�ليب�ص،  �ل�سّ�سب:  �أنَّ  دريد  �بن  ذكر  �سب�ص:   -
و�ل�سّب�ص: �لخ�سونة وتد�خل �سوك �ل�سجر بع�سه 
�أنَّ  لغة يمانيّة)137(. ون�صَّ �لخليل على  في بع�ص، 
�ليب�ص،  �سدة  بمعنى  م�ستعملة  فقط  )�س�سب( 
مع  نف�سه  و�لقول  مهملة)138(.  �لتقليبات  وبقية 
عبّاد)140(،  بن  احب  �ل�سَّ وكذلك  �لاأزهريّ)139(، 
و�لجوهري)141(. ونقل �بن منظور قول �بن دريد 

كما هو في �ل�سّب�ص)142(.

ذكره  �لذي  �لمعنى  �إلى هذ�  ت�سيم(  )ر�بين  و�أ�سار 
�بن دريد، وحاول ربطه بالعبريّة �لقديمة، ف�سب�سوت 
تعني �لت�سابك)143(، وهو معنى مو�فق لما ذكره �بن دريد.

�للَّهجة �لعاميّة �لاأردنيّة، نجد  و�إذ� ما نظرنا في 
دريد من دلالات هذ�  �بن  لما ذكره  مو�فقاً  ��ستعمالًا 
�لقلب  �سببه  �سوتيّ  تفاوت  هنالك  كان  و�إنْ  �للََّفظ، 
�ل�سيء  وتد�خل  �لخ�سونة  بمعنى  فال�سّب�ص  �لمكاني، 
ب  بع�سه في بع�ص، وفي �لعاميّة يقولون: فان مت�س�سّ
ومت�سبّ�ص، بمعنى �أنَّه خ�سن عنيد في ر�أيه، وفيه يب�ص 

وت�سبّ�ست  �لاأمور  بت  وت�س�سّ �لاأمور،  مع  �لتعاطي  في 
عن  بعيدة  غير  �لدّلالة  هذه  ولعلَّ  تعقّدت،  بمعنى 
لها. وهي  �متد�دً�  وتعدّ  �ليمانيّة،  �للهجات  ��ستعمال 

دلالة �سائعة في �لاأردنّ.

عن  تَقْ�سر  �أن  وهو  يمانيّة،  لغة  و�ل�سّحفُ  �سحف:   -
من  ف(  ح  )�ص  �لخليل  وعدَّ  جلده)144(.  �ل�سيء 
احب  �لمهمات، و�سار على نهجه �لاأزهريّ، و�ل�سَّ
�بن عبّاد، و�لجوهري. ونقل �بن منظور قولَ �بن 
وكذلك  �ليمانيّة)145(،  �إلى  بن�سبتها   �ً معتدَّ دريد 
من  ان  عَّّ �لطَّ ها�سم  ونقل  �لزّبيدي)146(،  فعل 

�لمحُْدثين عنهما هذ� �للفظ)147(.

وفي �للَّهجة �لعاميّة �لاأردنيّة، نجد ��ستعمالًا مطابقاً 
�أز�ل  �ل�سيء  �سحّف  فيقولون:  دريد،  �بن  ذكره  لما 
�لزو�ئد عنه لت�سويته، وت�سحيف �لع�سا �إز�لة �لق�سرة 
ى �سِحْفاً، ونجد تطابقاً في  عنها، و�ل�سيء �لمزُ�ل ي�سمَّ
تق�سير  على  �لدّلالة  في  و�لعاميّة  �ليمانيّة  بين  �لدّلالة 
حف قطعةً خ�سبيّةً �سغيرة مثلثة  �ل�سّيء. وي�ستعمل �ل�سِّ

�لر�أ�ص تُثبّت على زو�يا  قالب �لطوبار)148(.

تُطْفاأ،  لكيا  دفنتها  �إذ�  �لنّار:  “وطبنت  طبن:   -
فيه  تُدْفن  �لذي  �لمو�سع  و�لطّابون:  يمانيّة،  لغة 
في  )طبن(   في  �لمعنى  هذ�  يرد  ولم  ار”)149(.  �لنَّ
معجم )�لعين( )150(،  ولا في )تّهذيب �للغة( )151(، 
�لمذكور  و�لمعنى  اد)152(،  احب بن عبَّ �ل�سَّ ولا عند 
)�لجمهرة(  في  جاء  لما  مو�فق  حاح(  )�ل�سّ في 
و�لقول  �ليمانيّة)153(.  �للهجات  على  �لنّ�ص  دون 
�بن  وكذلك  �سيده)154(،  �بن  ذكره  ما  مع  نف�سه 

اع)155(، و�بن منظور)156(. �لقطَّ

)طبن(  بمعنى  �لثّمودية  في   (bnṭ) وجاءت 
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يُعرَف  �لاأردنّ  في  �لعاميّة  �للهجة  وفي  نف�سه)157(. 
�لطابون باأنَّه بيت �لنار في �لمخابز، وهو مخبز قديم 
م�سنوع من �لفخار �أو �لطين)158(،  و�لطابون �لتّر�ثي 
عبارة عن �سكل ن�سف بي�سوي له فوهة، ي�سنع من 
�ل�سل�سال، ويدفن في �لاأر�ص، ويُخبز فيه با�ستخد�م 
وقودً�،  �لزيتون  جفت  �أو  ف  �لمجفَّ �لغنم  روث 
�أحياناً  يطلق  و�أ�سبح  �لطّابون،  هذ�  دلالة  عت  وتو�سَّ
�لا�سم،  بهذ�  �لمخابز  وت�سمّى  �لمخابز�لحديثة،  على 
دفنتها؛  �أي  �لنّار؛  طبنت  �لاأردنّ:  لهجة  في  ويقولون 
�لطّابون  ز�ل  وما  �لاأر�ص،  في  يُدفن  �لطابون  لاأنَّ 
�لتر�ثي �لقديم م�ستعماً حتى �لاآن في بع�ص �لمناطق 

يف. في �لاأردنّ ب�سكلٍ عام، وبخا�سة في �لرِّ

لغة  �سَقْيَة،  �أول  �سقيته  �إذ�  �لزرع:  “وعفرتُ  - عفر: 
عَفْرً�،  �أعفره  �لتر�ب  في  وعفرته  يمانيّة”)159(. 
)�لتّهذيب(:  في  وجاء  �لتر�ب)160(.  و�لعفر 
و�لعَفْرُ:  �لحبّ)161(.  �إلقاء  بعد  �سقْيه  �لزرعْ  عَفْرُ 
وفي  �لزّرع)162(.  بعد  و�ل�سّقي  �لحبوب،  زرْعُ 
)�ل�سحاح(: �لعفْرُ: �أول �سَقْية للزرع)163(. و�لقول 
نف�سه مع ما جاء في )�لاأفعال( عند �بن �لقطّاع  
)164(، وو�فق �بنُ منظور �بنَ دريد في هذ� �لمعنى 

ون�سْبته �إلى �ليمانيّة)165(.  

بمعنى   (>FR) تُ�ستعمل  �لقديمة  �ل�سّبئيّة  وفي 
طرْح  �أو  عفْر  تعني:  فهي  �لعلماء،  ذكره  لما  مطابق 
 (>afarā) لحبّ قبل �لقي �أو �لمطر)166(. وفي �ل�سريانية�
 ipiru, eperu,) �لاأكادية  وفي  غبار،  �أو  تر�ب  بمعنى 
�لاإثيوبية  في  وكذلك  ذ�ته،  بالمعنى   (epiru, epru

(afara<)، وكذلك �لعبريّة  (āfār<) بمعنى غبار)167(.

زر�عة  يقولون  �لاأردنّ  في  �لعاميّة  �للَّهجة  وفي 

�سقوط  اأول  مع  تكون  التي  الزراعة  هي  اأي  عفي؛ 
و�لعفير  �لمطريّ.  �لمو�سم  �أول  من  فيُ�سْقى  للمطر، 
وهو  �لمطر،  مو�سم  �أول  من  �لزر�عة  ريّ  على  يُطلق 
�لزر�عي  �لنمط  �لدلالة على هذ�  �سائع في  م�سطلح 
الهادف اإلى ا�ستيعاب كلّ مدة ال�ستاء و�سقوط المطر 
�لاأردنّي  �للغة  مجمع  وعرّفه  �لزّرع،  منها  يفيد  حتى 
ف�سل  بد�ية  في  �لمطر  نزول  قبل  �لحبّ  “بذور  باأنه 
�ل�سّتاء”)168(، وهذ� �لمعنى مو�فق للمعنى �لذي ن�سبته 
��ستعمال  وهو  �ليمانيّة،  �للهجات  �إلى  �لمعاجم  بع�ص 
�لمتعلقة  �لم�سطلحات  من  كثيٍر  في  نظائر  له  نجد 
�متد�د  على  يدلّ  قد  وهذ�  وحديثاً،  قديماً  بالزر�عة 
هذه �لمفرد�ت �للغويّة ودلالاتها من �للهجات �لقديمة 

�إلى �للهجات �لمعا�سرة.

و�لعُطَب:  يمانيّة،  لغة  �لقطن،  “و�لعُطبة:  عطب:   -
عُطْبة:  ريحَ  “�أجد  ويقال:  �أي�ساً)169(”،  �لقطن 
من  �سيء  وكل  محترقة،  قطنة  �أو  خَرْقة  ريح  �أي 
خَلَقاً  عُطبة  فهو  �لنّارُ  فيه  �أخذتْ  �لقطن  ثياب 
ن�سبة  �إلى  �لاأزهريّ  ي�سر  ولم  جديدً�”)170(.  �أو 
وكذلك  �ليمانيّة)171(،  �للهجات  �إلى  �لدلالة  هذه 
ونقل  و�لجوهري)173(،  عبّاد)172(،  بن  احب  �ل�سَّ

�بن منظور �أقو�ل �سابقيه في معنى عُطْبة)174(.

�أي  �أو  �لقطن  لدخان  يُقال  �لعاميّة  �للهجة  وفي 
�لعُطبة  ��سم  ��ستعمل  وربما  �لعُطبة،  قما�ص:  قطعة 
وثمة  �حتر�قه،  قبل  للكيّ   اأ  يُهيَّ �لذي  نف�سه  للقطن 
تو�سّع في دلالة �لعُطبة لت�سمل ر�ئحة كلّ �سيء محترق، 
وهذ�  و�لقما�ص،  �لقطن  في  �سيوعاً  �أكثر  �أنَّها  �إلا 

�لا�ستعمال مو�فق لما ورد في �للهجات �ليمانيّة)175(. 

يمانيّة،  لغة  �لطعام،  �أي�ساً  “و�لعي�ص:  عي�ص:   -
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يرد  ولم  �لطّعام”)176(،  �أي  �لعي�صَ  هَلُمَّ  يقولون: 
هذ� �لمعنى عند �لخليل)177(، ولم ين�صّ �لاأزهريّ 
احب  على �للهجات �ليمانيّة فيه)178(. ون�سَبَ �ل�سَّ
�بن عبّاد هذه �لدلالة �إلى �أهل عُمان، وقال: �أهل 
�بنُ  وو�فق  عي�ساً”)179(،  �لطعام  ون  يُ�سمُّ عُمان 
�أهل  �إلى  �لنمط  ن�سبة هذ�  �بنَ دريد في   منظور 

�ليمن)180(.

�إلى  �لدلالة  هذه  ن�سبة  �لمحدثين  بع�ص  �أيَّد  وقد 
�للهجات �ليمانيّة، مو�فقين بذلك بع�ص �لقدماء)181(.

فما  �ليوم،  لهجات  في  ماثلة  بقايا  �لدّلالة  ولهذه 
مون  ون �لطعامَ عي�ساً، ويعمِّ ز�ل �لنّا�ص في �لاأردنّ ي�سمُّ
�لاأ�سل  في  كان  و�إن  طعام،  �أي  لي�سمل  �لعي�ص  معنى 
�لقمح  من  ي�سنع  �لطعام  من  نوع  لمعنى  �ساً  مخ�سَّ
�لمجرو�ص �لمطبوخ)182(. وهذ� �لا�ستعمال �أي�ساً موجود 
في �للهجة �لم�سرية ب�سكلٍ و��سع، ومن �لاأقو�ل �ل�سائعة 
�لتي تدل على ��ستعمال �لعي�ص بمعنى �لطعام، قولهم: 
بيننا عي�ص وملح، �أي �أكل م�سترك لاأي نوع من �لطعام، 

ويق�سدون بذلك �لتعبير عن �لمعا�سرة.

في  ووجد  يمانياً،  �لدلالة  هذه  �أ�سل  يكون  وقد 
ر  وقُدِّ �أ�سول يمانيّة،  �لاأزديّة ذ�ت  �للهجة  عُمان؛ لاأنَّ 
�ساع  لهذ� �لمعنى �لا�ستمر�ر و�لحياة بف�سل تد�وله و�تِّ

رقعة �سيوعه في �لعربيّة. 

يمانيّة”)183(،  لغة  �لحر�ثة،  �أد�ة  “�لفد�ن  فدن:   -
�للهجة  في  يُ�ستعمل  بمعناه  نف�سه  �للفظ  وهذ� 
�لتي  �أد�ة �لحر�ثة  على  ويطلق  �لاأردنيّة،  �لعاميّة 
ويتكوّن  و�لبغال،  �لحمير  مثل  �لدو�ب  على  تكون 
وله  �لخ�سب،  من  م�سنوعة  معلومة  �أجز�ء  من 
تُ�سقّ بها �لاأر�ص، وما ز�ل يُ�ستعمل  �سكّة حديديّة 

في �لريف �لاأردني حتى �لاآن. )184(.

�أبتْه، لغة يمانيّة.  �إذ�  - قزّ: “قزّت نف�سه عن �ل�سّيء 
�ل�سّيء”)185(،  عاف  معنى:  في  ��ستعماله  و�أكثر 
�للهجة  في  يُ�ستعمل  بمعناه  نف�سه  �للفظ  وهذ� 

�لعاميّة �لاأردنيّة بكثرة)186(.

�لاإن�سان  ون�سيم  وح،  �لرُّ نَفَ�صُ  �سم:  “�لنَّ ن�سم:   -
فَ�صُ  �لنَّ �سْم:  “و�لنَّ دريد:  �بن  وقال  نَفَ�سُه”)187(، 
معنى  في  تن�سّمتُ  يقولون:  يمانيّة”،  لغة  �أي�ساً 
هذ�  معاني  في  �لاأزهريّ  ع  وتو�سَّ �ستُ”)188(،  تنفَّ
�ليمانيّة)189(،  �للهجات  �إلى  �لاإ�سارة  دون  �للفظ، 
اد)190(، وكذلك  احب بن عبَّ و�لقول نف�سه مع �ل�سَّ
في  دريد  �بنَ  منظور  �بنُ  وو�فق  �لجوهري)191(، 
�ليمانيّة)192(،  �للهجات  �إلى  لالة  �لدِّ هذه  ن�سبة 

وكذلك فعل �لزّبيدي)193(.

وعلى �لرّغم من �سيوع هذ� �للفظ بدلالته هذه في 
د  �للغة �لف�سيحة، فاإنَّ �للهجة �لعاميّة في �لاأردنّ توؤيِّ
ف�ص،  ما نُ�سِبَ �إلى �للهجات �ليمانيّة من دلالته على �لنَّ
�صُ، وما  م �لهو�ءَ، بمعنى �أتنفَّ فيقولون: ما دمتُ �أتن�سَّ
م �لهو�ء  م �لهو�ء، وكذلك: فان تن�سَّ �أنفي يتن�سَّ د�م 
�ص في  �ص، فهذ� �للفظ مر�دف للتنفُّ �لعليل، بمعنى تنفَّ
دلالته و��ستعمالاته، وهو �لا�ستعمال نف�سه �لذي ن�سبته 

بع�ص �لمعاجم �إلى �للهجات �ليمانيّة.

�لثوبَ  هر�ستُ  يمانيّة،  لغة  “�لهَرْ�صُ  هر�ص:   -
هَرْتاً،  هرتّه  مثل  قته،  مزَّ �إذ�  هَرْ�ساً:  �أهْرِ�سه 
ي �أهل �ليمن هذ� �لح�سف  وهردته هرْدً�، وي�سمِّ
وعدَّ  �لهَرْ�ص”)194(،  �لجلد:  على  يظهر  �لذي 
�لاأزهريّ  و�أهمله  مُهْماً،  بناءً  )هر�ص(  �لخليل 
اد هذ� �للفظ مُهماً،  احب بن عبَّ �أي�ساً، وعدَّ �ل�سَّ
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قل عن �لخارزنجي: “هر�ستُ �لثَّوب  و�كتفى بالنَّ
�إلى  ي�سر  لم  ه  ولكنَّ قته”)195(،  مزَّ �أي  هَرْ�ساً: 
�للهجات �ليمانيّة. و�أهمل �لجوهري هذ� �لبناء، 
و�أ�سار �بن منظور �إلى �لمعنى �لذي ذكره �بن دريد 
و�لقول  �ليمانيّة)196(،  �للهجات  على  �لن�صّ  دون 

نف�سه مع �لفيروز�أبادي)197(.

عن  نقاً  ان  عَّ �لطَّ عليه  ن�صَّ  فقد  �لمحدثون،  ا  �أمَّ
�بن دريد)198(.

اً بدلالته   وفي جنوب �لاأردنّ ما ز�ل هذ� �للفظ حيَّ
�أي  لاأهَرْ�سه؛  و�لله  قولهم:  �لتمزيق، ومن ذلك  على 
قه، ويجعلونه  لاأمزّقه، ويقولون: هرَ�ص �للحم؛ �أي مزَّ
مر�دفاً لقولهم: قَرّ�سه، بمعنى مزّقه، وهو ��ستعمال 

يو�فق ما نُ�سِبَ �إلى �للهجات �ليمانيّة.

من  ت�ساقط  ما  ون  في�سمُّ �ليمن  �أهل  ا  “�أمَّ هرهر:   -
�لعنب قبل �أن يُدْرك هُرَ�رً�”)199(، وقال �بن دريد 
“و�لهَرهر: ما ت�ساقط من حِمْل  �آخر:  في مو�سعٍ 
ين�صّ  ولم  يمانيّة”)200(،  لغة  �إدر�كه،  قبل  �لكرم 
ا  �أمَّ )هرر()201(،  في  �لمعنى  هذ�  على  �لخليل 
)هرهر(،  معاني  ذكر  في  ع  تو�سَّ فقد  �لاأزهريّّ 
ونقل عن �لاأ�سمعي �أن )�لهرور( و)�لهرهور( ما 
و�أغفل  �لكرم”)202(،  �أ�سل  في  �لحبّ  من  ت�ساقط 
)هرر()203(،  في  �لمعني  هذ�  عبّاد  بن  احبُ  �ل�سَّ
وكذلك �لجوهري)204(، ونقل �بن منظور ما ذكره 

�لاأزهريّ في هذ� �لمعنى)205(.

في  م�ستعماً  ز�ل  ما  )هرهر(  في  �لمعنى  وهذ� 
�للهجة �لعاميّة بمعنى ت�ساقط �ل�سيء، فيقولون: فان 
�أي لا  ت�ساقط منه. ولا تهرهر:  �أي  يده  هرهر ما في 
وهو  ت�ساقط  �لعنب:  وهرَّ  يت�ساقط،  يدك  في  ما  تدع 

�أو  �لهرهور  �لمت�ساقط:  �لعنب  ون  وي�سمُّ �سجره،  على 
�لهرهر)206(.

عون في دلالة هذ� �للفظ فيطلقونه على كل  ويتو�سَّ
ما ت�ساقط: فيقولون: هرهرَ �ل�سّطحُ بمعنى ت�ساقطت 
وهرَّ  �أي�ساً،  ت�ساقط  �لماء:  وهرهرَ  �أجز�ئه،  بع�ص 
مو�فقة  �لمعاني  وهذه  �ل�سجر.  عن  ت�ساقط  �لورق: 
هذ�  دلالة  من  �ليمانيّة  �للهجات  �إلى  نُ�سِبَ  لما  تماماً 

�للفظ.

على  يطلق  �لوحام  �أو  �لوحْم  �أو  “�لتّوحم  وحم: 
�لطّعام)207(،  نوع من  �لمر�أة �لحبلى على  �سهوة  �سدة 
وت�ستعمل في �للهجات �لجنوبيّة �لقديمة و�نتقلت �إلى 
�لعربيّة، وهذ� �للفظ نف�سه بمعناه يُ�ستعمل في �للهجة 

�لعاميّة �لاأردنيّة )208(.

�لخاتمة:
خل�ست �لدّر��سة �إلى �أنّ �للهجة �لعاميّة في �لاأردنّ 
تت�سمّن طائفة من �لاألفاظ �لتي نُ�سبت �إلى �للهجات 
�ألفاظ  �لعربيّة، وهي  �لمعاجم  �ليمانيّة في دلالتها في 
�لذي  �لنّحو  على  �أخرى،  عربيّة  دول  في  توجد  قد 
غير  وغيرهما.  و)وحم(  )عي�ص(  لفظة  في  يطالعنا 

�أنّ �لدّر��سة �تخذت من �للهجة �لاأردنيّة ميد�ناً لها.

�لاألفاظ  هذه  توثيق  �إلى  �لدّر��سة  �سعت  وقد 
ودلالاتها؛ ليكون ذلك حلقة في �سل�سلة �لجهود �لر�مية 
باأ�سولها  وربطها  �لمعا�سرة  �للهجات  توثيق  �إلى 

�لتر�ثيّة.

�لاألفاظ ح�سل فيها  �أنّ بع�ص  �لدّر��سة  وتبيّن في 
عن  يخرج  لم  �أنّه  غير  �سوتيّ،  و�آخر  دلالّ  تطوّر 
�لمعنى �لعام للفظ �لذي نُ�سب �إلى �للهجات �ليمانيّة، 
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وما ز�ل ��ستعماله ماثاً في �لعاميّة، على �لنّحو �لذي 
وهو  �لمثال،  �سبيل  وبجح( على  يطالعنا في )�سب�ص، 
�أنّ  �عتبار  على  �للغويّة،  �لظاهرة  مع  ين�سجم  تطوّر 

�للغة ظاهرة �جتماعيّة متغيّرة.

�إنّ هذه �لاألفاظ �لتي ن�سبت �إلى �للهجات �ليمانيّة 
يهتمّ  كان  ما  فمنها  ن�سبتها،  في  �لمعاجم  تفاوتت 
بالن�سبة كما فعل �بن دريد و�لاأزهريّ، ومنها مَنْ كان 
يُهمل �لن�سبة كما نرى عند �لجوهريّ، و تف�سير هذ� 
يعود �إلى �لاختاف في �لمنهج بين �لعلماء من ناحية، 
�أو �لاكتفاء  و�إلى �لحر�ص على �لتو�سّع و�لا�ستق�ساء، 
�لبحث  في  �لتو�سّع  دون  �لعرب،  كام  من  بالجمهور 
عن �لمفرد�ت �للغوية �لغريبة ودلالاتها، �أو ن�سبتها �إلى 

�للهجات �لعربيّة، من ناحية �أخرى.

�للهجي  �لا�ستعمال  تاأ�سيل  �لدر��سة  حاولت  لقد 
�ليمانيّة  باللهجات  ربطه  �أو  �لعاميّة  �لاألفاظ  لهذه 
وبع�ص �للهجات �لعربيّة �لقديمة، من خال ��ستنطاق 

�أن  وتبيّن  �لا�ستعمال،  في  و�لتو�فق  �لم�ستركة  �لدلالة 
�لتّو�فق في �لدّلالة يمكن �أن يدلنا على عاقة تاريخيّة 
هذه  و�أن  �لاأم�ص،  ولهجات  �ليوم  لهجات  بين  دلاليّة 
بف�سل  �لدّلالة  بهذه  تحتفظ  �أن  لها  قُدّر  �لاألفاظ 
�لا�ستعمال و�لتّد�ول، و�أن �لدّلالة �أو �لا�ستعمال �لعامي 
�لمعا�سر لي�ص �عتباطيّا، و�إنّا له جذور تاريخيّة تدلّنا 
بع�ص  �أنّ  �لدّر��سة  �لقديمة.وك�سفت  �للهجات  عليها 
ولي�ست  م�ستركة،  �ساميّة  �أ�سول  ذ�ت  �لاألفاظ  هذه 

ة باللهجة �ليمانيّة. خا�سّ

�أمثلة  �لاألفاظ جاءت  �أنّ هذه  �إلى  �أ�سير  و�أخيرً�   
ويتابع  ي�ستق�سي،  �أن  يريد  لمن  مفتاح  وهي  د�لة، 
�لبحث في تاأ�سيل �لدلالة �لعاميّة �لمعا�سرة لكثير من 
�لعربيّة  باللهجات  لها  �سبب  عن  ويبحث  �لمفرد�ت، 
هذه  بع�ص  �أنّ  �لاعتبار  بعين  �لاأخذ  مع  �لقديمة؛ 
�لاألفاظ لي�ست يمانيّة خال�سة، و�إنّا هي من �لعربيّة 

�لم�ستركة �لتي �سادت في �ليمن بعد �نت�سار �لاإ�سام.
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50.  �لكفاوبن، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص253. 

وتيّة في بناء الكلمة، عالم الكتب الحديث، اإربد، الأردن، ط1، 2004م،  51. ال�سايب، فوزي ح�سن، اأثر القوانين ال�سّ

�ص231.

�لخليل، �لعين، ج8، �ص126، )تلم(.   .52

�لاأزهري، تهذيب �للغة، ج14، �ص209، )تلم(.    .53

�لحميري، �سم�ص �لعلوم، ج1، �ص231، )تلم(.  .54

�بن منظور، ل�سان �لعرب، ج12، �ص66، )تلم(.  .55
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ان، تاأثُّر �لعربيّة باللغات �ليمنيّة �لقديمة، �ص36. 56.   �لطعَّ

57.  �لهال، دلالة �لاألفاظ �ليمانية، �ص32.

58.  �لكفاوبن، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص267. 

59.  �لجوهري، �ل�سحاح، ج3، �ص165، )تور(.

60.   �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج4، �ص69، )تور(.

61.  �ل�سيوطي، �لاإتقان في علوم �لقر�آن، ج2، �ص101، و�نظر كذلك �بن ح�سنون، �للغات في �لقر�آن، �ص35.

62.   �سورة �لاإ�سر�ء، �آية 69.

�سورة طه، �آية 55.   .63

64.  �بن دريد: �لجمهرة، ج1، �ص48، )جحّ(.

65.   �لخليل، �لعين، ج3، �ص10، )جحّ(.

66.   �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج3، �ص252، )جح(.

د ح�سن �آل يا�سين، عالم �لكتب،  اد، )ت385هـ(، �لمحيط في �للغة، تحقيق: محمَّ احب، �إ�سماعيل بن عبَّ �ل�سَّ   .67

بيوت، ط1، 1414هـ/1994م، ج2، �ص293، )جحّ(.

68.   �لجوهري، �ل�سحاح، ج1، �ص357، )جحّ(.

د�ر  �لاأعظم، تحقيق: عبد �لحميد هند�وي،  و�لمحيط  �لمحكم  �إ�سماعيل، )ت458هـ(،  بن  �سيده، علي  �بن    .69

�لكتب �لعلميّة، بيروت، 2000م، ج2،  �ص484، )جحّ(.

ط1،  بيوت،  الكتب،  عالم  الأفعال،  كتاب  )ت535هـ(،  جعفر  بن  علي  �لقا�سم  �أبو  اع،  �لقطَّ �بن    .70

1403هـ/1983م، ج1، �ص181، )جحّ(.

71.  �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج2، �ص420، )جحّ(.

ين )ت817هـ(، �لقامو�ص �لمحيط، د�ر �لمعرفة، بيروت، ج1، �ص217، )جحّ(. �لفيروز�أبادي، مجد �لدِّ   .72

73.   �إبر�هيم �أني�ص، في �للهجات �لعربيّة، �ص260.

74.  �لهال، دلالة �لاألفاظ �ليمانيّة، �ص33.

75.   �لفر�هيدي، معجم �لعين، ج3، �ص88، مادة )حجم(.
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�بن دريد، �لجمهرة، ج2، �ص59، مادة )جحم(.  .76

حاح، ج6، �ص1882، مادة )جحم(. �لجوهري، �ل�سّ  .77

�بن فار�ص، مقايي�ص �للغة، ج1، �ص429، مادة )جحم(.  .78

�بن منظور، ل�سان �لعرب، ج12ج، �ص84، مادة )جحم(.  .79

ان، تاأثر �لعربية باللغات �ليمانيّة، �ص39، و�لهال، دلالة �لاألفاظ �ليمانية، �ص34. 80.  �نظر: �لطعَّ

�لخليل، �لعين، ج6، �ص38، مادة )ج�سب(.  .81

�بن دريد، �لجمهرة، ج1، �ص210، مادة )ج�سب(.  .82

حاح، ج1، �ص99، مادة )ج�سب(. �لجوهري، �ل�سّ  .83

اع، �لاأفعال، ج1،�ص169، )ج�سب(. �بن �لقطَّ  .84

�بن منظور، ل�سان �لعرب،ج1، �ص/265، )ج�سب(؛ وكذلك �لهال، دلالة �لاألفاظ �ليمانية، �ص35.  .85

حاح، ج1، �ص201، مادة )ق�سب(؛ وكذلك �بن منظور، ل�سان �لعرب، 673/1، مادة  �نظر: �لجوهري، �ل�سّ  .86

)ق�سب(.

�نظر: مطر، لحن �لعامة، �ص235.  .87

�لاأزهري، تهذيب �للغة، 402/4، مادة )حمط(.  .88

�بن �سيده، �لمحكم، ج249/3، مادة )حمط(.   .89

90.   �بن منظور، ل�سان �لعرب، 276/7، مادة )حمط(.

91.   �لطبري، جامع �لبيان، ج1،�ص 54. وينظر: �لكفاوين: من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص270.  

92.   �لطبري، جامع �لبيان، ج1،�ص 54. وينظر: �لكفاوين: من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص270.  

�بن دريد، �لجمهرة، 302/3، مادة )خرب�ص(.    .93

94.   �بن منظور، ل�سان �لعرب، 295/6، مادة )خرب�ص(.

95.   �لفيروز�أبادي، �لقامو�ص �لمحيط، ج2، �ص271، مادة )خرب�ص(.

96.   �بن دريد، �لجمهرة، 63/2، مادة )خمج(.

97.   �لاأزهري، تهذيب �للغة، 35/7، مادة )خمج(.
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اد، �لمحيط في �للغة، ج4، �ص164، مادة )خمج(. احب بن عبَّ �ل�سَّ  .98

حاح، ج1، �ص312، مادة )خمج(. �لجوهري، �ل�سّ  .99

�بن منظور، ل�سان �لعرب،ج 261/2، مادة )خمج(.  .100

ان، تاأثر �لعربيّة باللغات �ليمنيّة �لقديمة، �ص45. �لطعَّ  101

�نظر: عبابنة، و�لزعبي، �لم�سترك �للغويّ �لعربيّ �ل�سّاميّ، �ص 536.  .102

�بن منظور، ل�سان �لعرب، ج262/2، مادة )خمج(.  .103

�لفيروز�أبادي، �لقامو�ص �لمحيط، ج1، �ص186، مادة )خمج(.  .104

�بن دريد، �لجمهرة، ج2، �ص225، مادة )خ�سم(.  .105

�لاأزهري، تهذيب �للغة، ج7، �ص94-96، مادة )خ�سم، وخم�ص(.  .106

�لجوهري، �ل�سحاح، ج3، �ص 1005، مادة )خم�ص(.  .107

108.  �بن منظور، ل�سان �لعرب، 299/7، مادة )خم�ص(.

109. �لفيروز�أبادي، �لقامو�ص �لمحيط، ج2، �ص287، مادة )مخ�ص(.

�لجديدة،  لوڤان  بيترز،  ن�سريات  ود�ر  بيروت،  لبنان،  مكتبة  �ل�سبئي،  �لمعجم  و�آخرون،  .بي�ستون  �أ.ف.ل   .110

1982م، �ص61.

�بن منظور، ل�سان �لعرب، 179/6، مادة )در�ص(.  .111

اد، �لمحيط في �للغة، ج8، �ص360، مادة )در�ص(. �ل�ساحب بن عبَّ  .112

113.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج12، �ص358-359، مادة )در�ص(.

114.  �بن دريد، �لجمهرة، 251/2، مادة )دفر(.

�لخليل، �لعين، ج8، �ص26، مادة )دفر(.  .115

�لاأزهري، �لتهذيب في �للغة،102/14، مادة )دفر(.  .116

احب بن عبّاد، �لمحيط في �للغة، 293/9، مادة )دفر(. 117.  �ل�سّ

حاح، ج2، �ص 658، مادة )دفر(. 118.  �لجوهري، �ل�سّ

119. �بن �سيده، �لمحكم و�لمحيط �لاأعظم، ج9/ 301 مادة )دفر(.
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120.  �بن �لقطّاع، �لاأفعال، ج1، �ص349 مادة )دفر(.

121.  �بن منظور، ل�سان �لعرب،ج 289/4، مادة )دفر(.

122.  �بن دريد، �لجمهرة، ج221/2، مادة )�سخم(.

123.  �لخليل، �لعين، ج4، �ص205، مادة )�سخم(.

124.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج195/7، مادة )�سخم(.

احب بن عبّاد، �لمحيط في �للغة، ج 271/4، مادة )�سخم(. 125.  �ل�سّ

حاح،ج 1948/5، مادة )�سخم(. 126.  �لجوهري، �ل�سّ

127. �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج281/12، مادة )�سخم(.

128. �بن دريد، �لجمهرة، ج 2،�ص/132، مادة )�سرح(.

129.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج 267/4-302، مادة )�سرح(.

احب بن عبّاد، �لمحيط في �للغة،ج 482/2، مادة )�سرح(. 130.  �ل�سّ

حاح، ج374/1، مادة )�سرح(. 131. �لجوهري، �ل�سّ

132. �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج477/4-478، مادة )�سرح(.

133. �لفيروز�أبادي، �لقامو�ص �لمحيط، ج1، �ص227، مادة )�سرح(. 

134.  �لهال، دلالة �لاألفاظ �ليمانية، �ص52.

135.  �سورة �لبقرة، �آية: 231.

136.  �سورة �لاأحز�ب، �آية: 49.

137.  �بن دريد، �لجمهرة، ج291/1، مادة )�سب�ص(.

138.  �لخليل، �لعين، ج6، �ص227، مادة )�سب�ص(.

�لاأزهري، تهذيب �للغة، ج 296/10، مادة )�سب�ص(.  .139

140.  �بن عبّاد، �لمحيط في �للغة، ج 280/7، مادة )�سب�ص(.

حاح، ج155/1، مادة )�سب�ص(. 141.  �لجوهري، �ل�سّ

142.  �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج44/7، مادة )�سب�ص(.
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ر�بين ت�سيم، �للهجات �لعربية �لقديمة، �ص80.   .143

�بن دريد، �لجمهرة، ج159/2، مادة )�سحف(.  .144

145. �بن منظور، ل�سان �لعرب، 168/9، مادة )�سحف(.

146. �لزبيدي، تاج �لعرو�ص، ج23، �ص487، مادة )�سحف(.

ان، تاأثر �لعربية باللغات �ليمنية �لقديمة، �ص54. 147. �لطعَّ

148. مجمع اللغة العربيّة الأردنّي، معجم األفاظ الحياة العامة في الأردن ، مكتبة لبنان نا�سرون، بيوت، ط1، 

2006م ، �ص262.

149.  �بن دريد، �لجمهرة، 1ج/310، مادة )طبن(.

150.  �لخليل، �لعين، ج7، �ص438، مادة )طبن(.

151.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج369/13، مادة )طبن(.

152.  �بن عبّاد، �لمحيط في �للغة، ج 190/9، مادة )طبن(.

حاح، ج2157/6، مادة )طبن(. 153. �لجوهري، �ل�سّ

154. �بن �سيده، �لمحكم، ج190/9، مادة )طبن(.

اع، �لاأفعال، ج2، �ص294 مادة )طبن(. 155. �بن �لقطَّ

156. �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج263/13، مادة )طبن(.

157.  �نظر: عبابنة، و�لزعبي، �لم�سترك �للغويّ �لعربيّ �ل�سّاميّ، �ص 924.

158.  مجمع �للغة �لعربيّة �لاأردنّي، معجم �ألفاظ �لحياة �لعامة، �ص264.

159. �بن دريد، �لجمهرة، 380/2، مادة )عفر(.

160.  �لخليل، �لعين، ج2، �ص122، مادة )عفر(.

161. �لاأزهري، �لتهذيب، ج351/2، مادة )عفر(.

162.  �بن عبّاد، �لمحيط، ج29/2،  مادة )عفر(.

حاح،ج751/2، مادة )عفر(. 163.  �لجوهري، �ل�سّ

164.  �بن �لقطّاع، �لاأفعال، ج2، �ص387 مادة )عفر(.
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165. �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج 583/4.

166.  بي�ستون، �لمعجم �ل�سبئي،  �ص14.

167. �نظر: عبابنة، و�لزعبي، �لم�سترك �للغويّ �لعربيّ �ل�سّاميّ، �ص 1005.

168. مجمع �للغة �لعربيّة �لاأردنّي، معجم �ألفاظ �لحياة �لعامة، �ص720.

169.  �بن دريد، �لجمهرة، ج306/1، مادة )عطب(.

170. �لخليل، �لعين، ج2، �ص20، مادة )عطب(.

171.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج184/2، )عطب(.

احب بن عبّاد، �لمحيط،ج 410/1، )عطب(. 172.  �ل�سّ

حاح، ج 184/1، )عطب(. 173.  �لجوهري، �ل�سّ

174.  �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج610/1، )عطب(.

175.  يُنظر: �لكفاوين، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص272.

176. �بن دريد، �لجمهرة، ج63/3، )عي�ص(.

177.  �لخليل، �لعين، ج2، �ص189، )عي�ص(.

178.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج 59/3، )عي�ص(.

احب بن عبّاد، �لمحيط، ج 97/2، )عي�ص(. 179.  �ل�سّ

180.  �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج 321/6، )عي�ص(.

181.  �أني�ص، في �للهجات �لعربية، �ص158؛ وها�سم �لطعّان، تاأثر �لعربية باللغات �ليمنية �لقديمة، �ص61؛ وهادي 

�لهال، دلالة �لاألفاظ �ليمانية، �ص72. 

182.  مجمع �للغة �لعربيّة �لاأردنّي، معجم �ألفاظ �لحياة �لعامة، �ص306.

183. �بن دريد. �لجمهرة، ج2، �ص387، مادة )فدن(. 

184.ينظر: �لكفاوين، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص272.

185.  �بن دريد. �لجمهرة، ج1، �ص98، )قزز(. 

186.  �لكفاوين، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص271.
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187.  �لخليل، �لعين، ج7، �ص275، )ن�سم(. 

188.  �بن دريد، �لجمهرة، ج3، �ص52، )ن�سم(. 

189.  �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج13، �ص18، )ن�سم(. 

190. �ل�ساحب بن عباد، �لمحيط في �للغة، ج8، �ص345، )ن�سم(. 

191.�لجوهري، �ل�سحاح، ج5، �ص2040، )ن�سم(. 

192. �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج12، �ص572، )ن�سم(. 

193. �لزبيدي، تاج �لعرو�ص، ج33، �ص489، )ن�سم(. 

194.  �بن دريد، �لجمهرة، ج2، �ص368، )هر�ص(. 

195.  �ل�ساحب بن عباد، �لمحيط في �للغة، ج3، �ص400، )هر�ص(.

196.  �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج7، �ص247، )هر�ص(.

197.  �لفيروز�أبادي، �لقامو�ص �لمحيط، ج2، �ص348، )هر�ص(.

ان، تاأثر �لعربية باللغات �ليمنية �لقديمة، �ص72. عَّ 198. ها�سم �لطَّ

199. �بن دريد، �لجمهرة، ج1، �ص89، )هرر(.

200.  �لم�سدر �ل�سابق، ج1، �ص148، )هرر(.

201.  �لخليل، �لعين، ج3، �ص350-351، )هرر(.

202. �لاأزهري، تهذيب �للغة، ج5، �ص362، )هرر(.

احب بن عباد، �لمحيط في �للغة، ج3، �ص320-321، )هرر(. 203. �ل�سَّ

حاح، ج3، �ص855، )هرر(.  �لجوهري، �ل�سّ  .204

205. �بن منظور، ل�سان �لعرب، ج5، �ص260، )هرر(.

�لكفاوين، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص271.  .206

�لخليل، �لعين، ج3، �ص314، مادة )وحم(.   .207

208. �لكفاوين، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة، �ص270.
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�لم�سادر و�لمر�جع:

�آل غنيم، �سالحة، �للَّهجات في �لكتاب ل�سيبويه، �أ�سو�تاً وبنية، مركز �لبحث �لعلمي و�إحياء �لتر�ث، جامعة   -
اأم القرى، مكة المكرمة، ط1، 1405هـ/1985م.

د  د بن �أحمد )ت370هـ(، تهذيب �للغة، تحقيق: عبد �ل�سام هارون، ر�جعه محمَّ �لاأزهري، �أبو من�سور محمَّ  -
�لنجار، �لموؤ�س�سة �لم�سرية �لعامة للتاأليف، 1348هـ/1964م

�لجديدة،  لوڤان  بيترز،  ن�سريات  ود�ر  بيروت،  لبنان،  مكتبة  �ل�سبئي،  �لمعجم  و�آخرون،  بي�ستون  �أ.ف.ل.   -
1982م، �ص61.

�لاأندل�سي، �أبو حيَّان )ت754هـ(، البحر المحيط،دار الفكر، بيوت،ط2، 1403هـ/ 1983م.  -

اأني�س، اإبراهيم: في اللهجات العربية، مكتبة الأنجلو الم�سرية، القاهرة، ط6.  -

للثقافة،  �لاأعلى  �لمجل�ص  �ل�سرقاوي،  محمد  ترجمة  �لحديثة،  �لعربيّة  �للهجات  قو�عد  كر�ستن،  برو�ستاد،   -
القاهرة، ط1، 2003م

ت�سيم، ر�بين، �للهجات �لعربيّة �لقديمة في غرب �لجزيرة �لعربيّة،ترجمة عبد �لكريم مجاهد، د�ر �لفار�ص،   -
عمّان، 2002م.

ميع و�آخرون، �للَّهجات �لعربيّة، بحوث ودر��سات، مجمع �للغة �لعربيّة، �لقاهرة، 2004م. ثروت عبد �ل�سَّ  -

ر�ص  جمعان بن عبد�لكريم، تحديد مو�قع �لقبائل �لعربيّة ولهجاتها في خر�ئط �لدر��سات �للغوية و�أثره في �لدَّ  -
�للهجي، مجلة مجمع �للغة �لعربية �لاأردني، �لعدد 77.

�لجندي ؛�أحمد علم �لدين: �للهجات �لعربية في �لتر�ث، �لد�ر �لعربية للكتاب، 1983م.   -

اد )ت393هـ(، تاج �للغة و�سحاح �لعربيّة، تحقيق: �أحمد عبد �لغفور عطار، د�ر  �لجوهري، �إ�سماعيل بن حمَّ  -
العلم للملايين، بيوت، ط3، 1404هـ.

حد�د، حنّا، بقايا من �للهجات �لعربيّة �لقديمة على �أل�سنة �لعو�م في �سمال �لاأردن، موؤتة للبحوث و�لدر��سات،   -
�لمجلد8، �لعدد �ل�ساد�ص، رجب 1414هـ،  كانون �أول 1993م.

د�ر  �ل�سام هارون،  �لعرب، تحقيق: عبد  �أن�ساب  �أحمد )456هـ(، جمهرة  بن  علي  د  �أبو محمَّ �بن حزم،   -
المعارف، القاهرة، ط5

د�ر  �لمنجد،  �لدين  �لقر�آن، تحقيق �ساح  �للغات في  هـ(،  بن محمد )ت386  �أحمد  �لمقرئ،  �بن ح�سنون   -
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الكتاب الجديد، بيوت، ط3، 11398هـ/1978م .

للطباعة  �سادر  د�ر  �لبلد�ن،  معجم  )ت626هـ(:  عبد�لله  بن  ياقوت  عبد�لله  �أبو  �لدين  �سهاب  �لحموي،   -
و�لن�سر، ود�ر بيروت، بيروت، 1399هـ/1979م.

بن  ح�سين  تحقيق  �لكلوم،  في  �لعرب  كام  ودو�ء  �لعلوم  �سم�ص  )ت573هـ(،  �سعيد  بن  ن�سو�ن  �لحميري،   -
عبدالله العمري واآخرين، دار الفكر المعا�سر، بيوت، دار الفكر، دم�سق، ط1، 1405هـ/1931م.

الخليل،عبد القادر مرعي، ويحيى عبابنة، لهجة الكرك، من�سورات جامعة موؤتة، ط1، 1416هـ/1996م.  -

د بن �لح�سن )ت321هـ(، جمهرة �للغة، مكتبة �لثقافة �لدينيّة، �لقاهرة. �بن دريد، �أبو بكر محمَّ  -

ان، ط1، 1428هـ/2008م.  الراجحي عبده: اللهجات العربيّة في القراءات القراآنيّة، دار الم�سية، عمَّ  -

ال�سامرائي، اإبراهيم ، في اللَّهجات العربيّة القديمة، دار الحداثة للطباعة والن�سر، بيوت، ط1، 1994م.  -

�بن �ساّم؛ �أبو عبيد �لقا�سم )ت224هـ(، لغات �لقبائل �لو�ردة في �لقر�آن �لكريم، �سرح وتحقيق عبد �لحميد   -
�ل�سيّد طلب، مطبوعات جامعة �لكويت، 1404هـ/1984م.

�سلوم، داود ، درا�سة اللهجات العربية القديمة، عالم الكتب، بيوت، ط1، 1406هـ/1986م.  -

د�ر  �لاأعظم، تحقيق: عبد �لحميد هند�وي،  و�لمحيط  �لمحكم  �إ�سماعيل، )ت458هـ(،  بن  �سيده؛ علي  �بن   -
�لكتب �لعلميّة، بيروت، 2000م.

�أبو �لف�سل �إبر�هيم، �لمكتبة  �ل�سيوطي، جال �لدين )ت911هـ(: �لاإتقان في علوم �لقر�آن، تحقيق  محمد   -
�لع�سريّة، بيروت، 1407هـ/1987م .

ط1،  الأردن،  اإربد،  الحديث،  الكتب  الكلمة،عالم  بناء  في  وتيّة  ال�سّ القوانين  اأثر  ح�سن،  فوزي  ال�سايب،   -
2004م.

د ح�سن �آل يا�سين، عالم �لكتب،  اد )ت385هـ(، �لمحيط في �للغة، تحقيق: محمَّ احب، �إ�سماعيل بن عبَّ �ل�سَّ  -
بيوت، ط1، 1414هـ/1994م.

ان، ها�سم ، تاأثُّر �لعربيّة باللغات �ليمنيّة �لقديمة، مطبعة �لاإر�ساد، بغد�د، 1968م. �لطعَّ  -

�لقديمة  �لاألفاظ  �ل�سّاميّ:معجم  �لعربيّ  �للغويّ  �لم�سترك  �سالح،  �آمنة  و�لزعبي،  عطية،  يحيى  عبابنة،   -
�لم�ستركة بين �لعربيّة ومجموعة �للغات �ل�سّاميّة، د�ر �أبو ظبي للن�سر، �لاإمار�ت �لعربيّة، �سي�سدر2013م.

�لعجمي، فالح بن �سبيب، �للهجات �لعربيّة �لحديثة بين �لتهجين و�لتوليد، مجلة جامعة �أم �لقرى، �لعدد16،   -
�للغة �لعربيّة(1) �ل�سنة 1418هـ/1997م.
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�بن فار�ص، �أبو �لح�سين �أحمد بن فار�ص بن زكريا )ت395هـ(، معجم مقايي�ص �للغة، تحقيق: عبد �ل�سام   -
هارون، مطبعة عي�سى البابي الحلبي، ط2، 1390هـ/1997م.

�لفر�هيدي، �لخليل بن �أحمد )ت175هـ(، معجم �لعين، تحقيق: مهدي �لمخزومي، و�إبر�هيم �ل�سامر�ئي،   -
د�ر �لهجرة، �إير�ن، 1405هـ.

فك، يوهان: �لعربيّة، در��سات في �للغة و�للهجات و�لاأ�ساليب، ترجمة: رم�سان عبد �لتو�ب، مكتبة �لخانجي،   -
�لقاهرة، 1400هـ/1980م.

ين )ت817هـ(، �لقامو�ص �لمحيط، د�ر �لمعرفة، بيروت. �لفيروز�أبادي؛ مجد �لدِّ  -

اع؛ �أبو �لقا�سم علي بن جعفر )ت535هـ(، كتاب الأفعال، عالم الكتب، بيوت، ط1، 1983م. �بن �لقطَّ  -

�لقلق�سندي، �أبو �لعبا�ص �أحمد بن علي )ت821هـ(: قائد �لجمان بقبائل عرب �لزمان، تحقيق: �إبر�هيم   -
الأبياري، ط دار الكتب الحديثة، القاهرة، 1383هـ/1963م.

�لكفاوين، من�سور عبد�لكريم، من �متد�د �لظو�هر �للهجيّة �لعربيّة �لقديمة في مفرد�ت لهجة �لكرك وقر�ها:   -
در��سة معجميّة تاأ�سيليّة، �لمجلة �لاأردنيّة للغة �لعربيّة، �لمجلد �لثامن ، �لعدد �لثاني، 1433هـ/2012م.

د بن يزيد )286-هـ(: ن�سب عدنان وقحطان، تحقيق: عبد �لعزيز �لر�جكوني، �لدوحة،  �أبو محمَّ �لمبّرد،   -
قطر، 1404هـ/1984م.

مجمع اللغة العربيّة الأردنّي، معجم األفاظ الحياة العامة في الأردن ، مكتبة لبنان نا�سرون، بيوت، ط1،   -
2006م.

مطر، عبدالعزيز، لحن العامة في �سوء الدّرا�سات اللغويّة الحديثة، الدار القومية، القاهرة، ط1، 1386هـ، 1966م.  -

�لمقد�سي، محمد بن �أحمد )ت380هـ(: �أح�سن التقا�سيم في معرفة الأقاليم، مكتبة مدبولي، القاهرة، ط3،   -
1411هـ/1991م.

د بن مكرم )ت711هـ(، ل�سان �لعرب، د�ر �سادر، بيروت. �بن منظور، محمَّ  -

علي  �بن  د  محمَّ تحقيق:  �لعرب،  جزيرة  �سفة  )ت334هـ(،  يعقوب  بن  �أحمد  بن  �ليمن  ل�سان  �لهمد�ني،   -
الأكوع، ط3، 1403هـ/1983م.  

�لوزّ�ن �لحنفي؛ محمد بن علي �لمظفر، لغات �لقر�آن �لمرويّة عن �بن عبّا�ص، تحقيق عبد�لرحمن �لجبوري،   -
واإبراهيم عبود ال�سامرائي، دار الم�سية، عمّان، ط1،1430هـ/2010م.

ولفن�سون، تاريخ �للغات �ل�ساميّة، د�ر �لقلم، بيروت.  -


